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1  1 Nadꞌ Pablo, nakꞌ wen llin cẖe Cristo Jesúzaꞌ. Chiozaꞌ 
gox wṉabeꞌ nadꞌ gakꞌ postl cẖeꞌ, naꞌ beneꞌ lallꞌ naꞌ wiꞌa 

dillꞌ wen dillꞌ kob cẖeꞌnaꞌ 2 cẖeyi daa bcẖebeꞌ goneꞌ, naꞌ dii 
beṉꞌkaꞌ wdixj̱ee daa golleꞌ ḻegakeꞌ kaniꞌyi bzejgakeꞌn ḻee Choꞌa 
Xtilleenaꞌ. 3-4 Naꞌ choꞌen dillꞌ cẖe Xiiṉeꞌ Jesucrístonaꞌ, beenaꞌ nak 
X̱ancho, daa gokeꞌ beṉecẖ, naꞌ gokeꞌ xiiṉ dia cẖe dii rey Davinaꞌ. 
Naꞌ Espíritu Sántonaꞌ bliꞌe nan nakeꞌ Xiiṉ Chiozaꞌ, beenaꞌ nak 
beṉꞌ yeḻꞌ wak choo yeḻꞌ wak xen daa bibaneꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ. 
5 Naꞌ daa nonḻilallꞌntoꞌ Jesucrístonaꞌ, Chiozaꞌ ba gokleneꞌ netoꞌ, 
naꞌ nzoeꞌ netoꞌ nakntoꞌ postl cẖe Jesucrístonaꞌ, naꞌ beneꞌ lallꞌ 
naꞌntoꞌ lljtixj̱eꞌntoꞌ xtilleenaꞌ kwencẖe doxen yell-lioni soa beṉꞌ 
gonḻilallꞌgakeꞌneꞌ naꞌ wzenaggakeꞌ cẖeꞌ, naꞌ shoꞌe balaaṉ. 6 Naꞌ 
lenle ba gox wṉab Chiozaꞌ kwencẖe gakle lallꞌ naꞌ Jesucrístonaꞌ.

7 Chzejꞌ yogꞌḻoḻ-le, leꞌ lleꞌle yell Rómanaꞌ, leꞌ ba gox wṉab 
Chiozaꞌ nakle lallꞌ nee naꞌ chakileꞌ leꞌ. X̱acho Chiozaꞌ naꞌ X̱ancho 
Jesucrístonaꞌ gaklenshgagakeꞌ leꞌ naꞌ wzoagakeꞌ leꞌ mbalaz.

8 Zigaate niaꞌ leꞌ, ni cẖeyi daa ben Jesucrístonanꞌ chak wiꞌa 
Chiozaꞌ yeḻꞌ chox̱ken cẖe yogꞌḻoḻtele, ḻaꞌ doxen choeꞌ beṉꞌ dillꞌ 
ba nonḻilallꞌle Jesucrístonaꞌ. 9 Chios, beenaꞌ chonꞌ xshineꞌnaꞌ do 
yicẖj do lallaa daa chyixj̱iꞌa dillꞌ wen dillꞌ kob cẖe Xiiṉeꞌnaꞌ, 
ṉez nḻeꞌileꞌ tḻizi chṉabidee gakleneꞌ leꞌ katꞌ choeꞌḻwillee. 10 Naꞌ 
toshiizi chṉabidee wiꞌe latj yidwiaꞌ leꞌ, naꞌ shi cheenileꞌ yidꞌ, 
ḻekzeꞌ kwee xṉezin. 11 Ḻe chzelallaa yidwiaꞌ leꞌ naꞌ weꞌlenꞌ leꞌ dillꞌ 
daa gaklenan leꞌ soacẖecẖchle gonḻilallꞌchle Jesucrístonaꞌ. 12 Ḻaꞌ 
cheenidꞌ wtipch lallꞌ ljwellcho daa nonḻilallꞌchoneꞌ.

13 Leꞌ beṉꞌ bishꞌ naꞌ leꞌ beṉꞌ zanꞌ, cheenidꞌ iṉezile zan shii ba 

Kart daa bzej Páblonaꞌ naꞌ bseḻeen 
lao beṉꞌkaꞌ nonḻilallꞌ Jesucrístonaꞌ 

yell Rómanaꞌ
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goklallaa yidwiaꞌ leꞌ per axṯ ṉaa bikzaṉꞌ gakan. Cheenidꞌ yidwiaꞌ 
leꞌ kwencẖe gakchachle gonḻilallꞌle Jesucrístonaꞌ naꞌ soach beṉꞌ 
gonḻilallꞌgakeꞌneꞌ ladjlenaꞌ, ka ba gok cẖe beṉꞌkaꞌ bi nak beṉꞌ Israel 
yellkaꞌ ganaꞌ ba wyaa. 14 Ṉezidꞌ chonan byen weꞌlenꞌ yogꞌ beṉꞌ 
xtillꞌ Crístonaꞌ, ka beṉꞌ griego naꞌ ka beṉꞌ bi nak beṉꞌ griego, ka 
beṉꞌ sinꞌ naꞌ ka beṉꞌ bi nteyi. 15 Daan, cheenidꞌ ḻekzkaꞌ cẖixj̱eꞌidꞌ 
leꞌ dillꞌ wen dillꞌ kob cẖeꞌnaꞌ, leꞌ zoale Rómanaꞌ.

16 Bi chiyii chidoꞌidꞌ wiꞌa dillꞌ wen dillꞌ kob cẖe Jesucrístonaꞌ, 
ḻaꞌ nsaꞌn yeḻꞌ wak cẖe Chiozaꞌ kwencẖe yislan nottez beṉꞌ 
gonḻilalleeneꞌ, zigaate beṉꞌ Israelkaꞌ, naꞌ ḻekzkaꞌ beṉꞌkaꞌ bi nak 
beṉꞌ Israel. 17 Naꞌ dillꞌ wen dillꞌ kob cẖeꞌnaꞌ chliin choꞌ nakan 
goncho yiyakcho beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ lao Chiozaꞌ. Naꞌ chzajniin 
choꞌ chiyaḻꞌ gonḻilallꞌchoneꞌ naꞌ bich bi de sto dii gaklenan choꞌ. 
Kon ka na Choꞌa Xtilleenaꞌ: “Beenaꞌ nak beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ daa 
nonḻilallee nadꞌ, beenanꞌ ibaneꞌ.”

18 Yeḻꞌ zakꞌzi cẖe Chiozaꞌ zaꞌn yabanaꞌ ni cẖe beṉꞌkaꞌ bi chzenag 
cẖeꞌ naꞌ chongakeꞌ chiya dii mal, diikaꞌ chsej chllongakan 
gombiaꞌgakeꞌ daa nak dii ḻi. 19 Daa cheeni Chiozaꞌ iṉezgakileꞌ cẖeꞌ, 
ba ṉezkzgakileꞌn, ḻaꞌ Chiozaꞌkzan ba bliileꞌn ḻegakeꞌ. 20 Ḻaꞌkzi bi 
chleꞌicho Chiozaꞌ, chleꞌicho diikaꞌ beneꞌ naꞌ chakbeꞌicho ka nakeꞌ. 
Daa bxe̱ bsileꞌ yell-lioni nakbiaꞌcha nakeꞌ Chios naꞌ yeḻꞌ wak cẖeꞌnaꞌ 
biga te cẖeyin. Naꞌ bibi de dii wdaꞌi beṉꞌ iṉagakeꞌ bi ṉezgakileꞌ 
shi zoeꞌ. 21 Ḻaꞌ ḻaꞌkzi ṉezgakileꞌ zoa Chiozaꞌ, bi choeꞌlaꞌogakeꞌneꞌ 
ni bi choeꞌgakeꞌneꞌ yeḻꞌ chox̱ken. San yoolə yicẖjgakeꞌ diikaꞌ bi 
zakii naꞌ ncẖoḻ nniti yicẖjlallꞌdoꞌekaꞌ daa bi ntegakileꞌ. 22 Ḻaꞌkzi 
nazgakeꞌ nakgakeꞌ beṉꞌ sinꞌ, daa chongakeꞌ chliꞌn nakgakeꞌ beṉꞌ 
bi nteyi. 23 Lwaa dii nan koogakeꞌ Chiozaꞌ balaaṉ, beenaꞌ biga 
te cẖeyin, lwaa lsakꞌ beṉecẖaꞌlə, beṉꞌkaꞌ chde cẖeyin, wloogakeꞌ 
balaaṉ, naꞌ axṯ no lwaa lsakꞌ ba ze xan yabanaꞌ, naꞌ lwaa lsakꞌ 
ba zoa tap ṉiꞌa naꞌyin, naꞌ lwaa lsakꞌ ba chxo̱b ḻeꞌin.

24 Naꞌ daa chongakeꞌ kaꞌ, Chiozaꞌ ba wchooṉlallee ḻegakeꞌ 
kwencẖe gonchgakeꞌ dii zbankaꞌ cheeni beli chen cẖeꞌkaꞌ, naꞌ 
benlen ljwellgakeꞌ diikaꞌ nak zban. 25 Lwaa dii nan shajḻeꞌgakeꞌ 
daa nak dii ḻi cẖe Chiozaꞌ, wyazlallꞌchgakeꞌ daa nak de wxiyeꞌ. 
Beꞌlaꞌogakeꞌ diikaꞌ bxe̱ bsil Chiozaꞌ naꞌ wloogakeꞌn balaaṉ lwaa 
dii nan koogakeꞌ ḻeꞌ balaaṉ daa bxe̱ bsileꞌ ḻegakan naꞌ chidoḻee 
weꞌlaꞌochoneꞌ toshiizi. Kanꞌ nakan.
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26 Daan, Chiozaꞌ ba wchooṉlallee ḻegakeꞌ kwencẖe gonchgakeꞌ 
dii zbankaꞌ cheeni beli chen cẖeꞌkaꞌ, naꞌ axṯ noolkaꞌ chiyatꞌlen 
ljwell noolgakeꞌ naꞌ chongakeꞌ daa bi noeꞌ Chiozaꞌ latj gongakeꞌ. 
27 Naꞌ kaꞌkzə beṉꞌ byokaꞌ, lwaa dii nan soalengakeꞌ noolə, 
chibalgakileꞌ chiyatꞌlen ljwell beṉꞌ byogakeꞌ, naꞌ chonlen 
ljwellgakeꞌ daa nak dii zban. Naꞌ chzakꞌziꞌlen beli chen cẖeꞌkaꞌ 
yeḻꞌ zakꞌziꞌnaꞌ daa chidoḻꞌgakeꞌ daa chongakeꞌ dii malkaꞌ.

28 Naꞌ daa bi goklallꞌgakeꞌ wzenaggakeꞌ cẖe Chiozaꞌ, wlej 
yicẖjeꞌ ḻegakeꞌ kwencẖe gontegagakeꞌ dii malaꞌ kon ka nan ḻoo 
yicẖjlallꞌdoꞌekaꞌ daa nxiṉj. 29 Shgaḻꞌ dii bi yejniꞌalallii chongakeꞌ, 
choeꞌgakeꞌ choꞌa xbayi beli chen cẖeꞌkaꞌ, chzelallꞌgakeꞌ gatꞌ 
kweꞌgakileꞌ, chibagakileꞌ gongakeꞌ dii malkaꞌ. Nakgakeꞌ beṉꞌ 
xeꞌ beṉꞌ xgaꞌ, beṉꞌ wen xya, beṉꞌ wishagdiḻə, beṉꞌ wxiyeꞌ, beṉꞌ 
chibayi gon mal cẖe beṉꞌ, beṉꞌ wicẖitj dillꞌ, 30 beṉꞌ chyilj chzan 
xtillꞌ beṉꞌ, beṉꞌ chakzbani Chiozaꞌ, beṉꞌ bibi nalli, beṉꞌ chaꞌsibə 
naꞌ beṉꞌ chshalj chshon. Chiyiljlallꞌgakeꞌ bi dii mal gongakeꞌ, 
bi chzenaggakeꞌ cẖe xa̱xṉaꞌgakeꞌ, 31 bi ntegakileꞌ, bi chongakeꞌ 
daa chcẖebgakeꞌ, bi chakgakileꞌ beṉꞌ, ni bi chiyeshꞌgakileꞌ beṉꞌ. 
32 Ḻaꞌkzi ṉezgakileꞌ ba bcẖoglo Chiozaꞌ chiyaḻꞌ guet beṉꞌkaꞌ chon 
kaꞌ, zizikchli chongakeꞌn, naꞌ axṯ chiba chizakꞌgakileꞌ katꞌ chon 
beṉꞌ yoblan.2  1 Naꞌ liꞌ ṉaa, nottezə nakoꞌ, katꞌ chcẖogloꞌ cẖe beṉꞌ napeꞌ 

doḻꞌ lao Chiozaꞌ, ḻekzkaꞌ cẖe kwinonꞌ chṉioꞌ, ḻaꞌ lenkzoꞌ 
chonoꞌ diikaꞌ chongakeꞌ, naꞌ bibi de wdaꞌiloꞌn iṉoꞌ bibi xtoḻoo de. 
2 Naꞌ ṉezicho Chiozaꞌ choneꞌ kon ka chiyaḻꞌ goneꞌ katꞌ chcẖogloeꞌ 
sakꞌziꞌ beṉꞌkaꞌ chon dii malkaꞌ nak kaꞌ. 3 Naꞌ liꞌ noꞌ cẖe beṉꞌkaꞌ 
chon dii malkaꞌ napgakeꞌ doḻꞌ, bi gakziloꞌ wiloꞌ lo yeḻꞌ zakꞌziꞌ cẖe 
Chiozaꞌ, ḻaꞌ kaꞌkzan chonoꞌ. 4 ¿Achakziloꞌ bi wsakꞌziꞌ Chiozaꞌ liꞌ ni 
cẖe daa chonoꞌ? ¿Abi chakbeꞌiloꞌ ni cẖe yeḻꞌ beṉꞌ wen cẖeꞌnanꞌ 
chiyeshꞌlallileꞌ choꞌ naꞌ chapeꞌ yeḻꞌ chxenlallꞌ cẖecho, daa cheenileꞌ 
yiyaj yilenicho cẖe dii malkaꞌ choncho? 5 Per daa nakoꞌ yicẖjlallꞌdoꞌ 
cẖecẖ naꞌ bi cheeniloꞌ yiyaj yileniloꞌ, kwintezoꞌ chkwaꞌ chtiꞌazoꞌ 
yeḻꞌ zakꞌziꞌkaꞌ illagloꞌ katꞌ illin lla wcẖoglo Chiozaꞌ cẖe beṉꞌ kon 
ka chiyaḻꞌ goneꞌ. 6 Ḻaꞌ Chiozaꞌ goneꞌ ka gak cẖe to to beṉꞌ kon 
ka chidoḻee. 7 Beṉꞌkaꞌ zoatezi zoagakeꞌ chongakeꞌ daa nak wen 
kwencẖe shoꞌgakeꞌ balaaṉ, wiꞌe yeḻꞌ mban cẖegakeꞌ zejḻi kaṉi 
naꞌ biga llia ileꞌgakileꞌ yeḻꞌ witaꞌ. 8 Naꞌ beṉꞌ yaalallꞌkaꞌ, beṉꞌkaꞌ 
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chzoagakeꞌ kaꞌlə daa nak dii ḻi naꞌ nogakeꞌ diikaꞌ bi yejniꞌalallii, 
wsakꞌziꞌe ḻegakeꞌ daa ḻe chllee ḻegakeꞌ. 9 Yeḻꞌ zakꞌziꞌ wal yen ileꞌi 
yogꞌ beṉꞌkaꞌ chon dii malaꞌ, zigaate beṉꞌ Israelkaꞌ naꞌtech beṉꞌkaꞌ 
bi nak beṉꞌ Israel. 10 Per beṉꞌkaꞌ chon dii wennaꞌ, shoꞌgakeꞌ balaaṉ 
naꞌ soagakeꞌ mbalaz, zigaate beṉꞌ Israelkaꞌ naꞌtech beṉꞌkaꞌ bi 
nak beṉꞌ Israel.

11 Ḻaꞌ Chiozaꞌ, tlap choneꞌ yeḻꞌ joscẖis, aga nakzi beṉꞌ chakileꞌ. 
12 Yogꞌ beṉꞌkaꞌ bi nombiaꞌ ley daa bzej dii Moisézaꞌ kwiayiꞌgakeꞌ shi 
bengakeꞌ dii malaꞌ, ḻaꞌkzi bi ṉezgakileꞌ daa nan. Naꞌ yogꞌ beṉꞌkaꞌ 
ben dii malaꞌ naꞌ ṉeztegakileꞌ daa na leyaꞌ, cẖoglo cẖegakeꞌ kon 
ka na leyaꞌ gak cẖegakeꞌ. 13 Ḻaꞌ kono yiyak beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ lao 
Chiozaꞌ daa nombiaꞌzeꞌ leyaꞌ, san beenaꞌ chon kon ka nan, ḻenꞌ 
yiyakeꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ laweꞌnaꞌ. 14 Ka nak beṉꞌkaꞌ bi nak beṉꞌ 
Israel naꞌ bi ṉezgakileꞌ bin na ley cẖe dii Moisézaꞌ, shi tobiaꞌlozgakeꞌ 
chongakeꞌ ka na leyaꞌ, nakbiaꞌ yoo to ley ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌekaꞌ. 15 Naꞌ 
daa chongakeꞌ kaꞌ, chliꞌn yoo ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌekaꞌ daa cheeni leyaꞌ 
gongakeꞌ. Naꞌch yicẖjlallꞌdoꞌekaꞌkzə chonan ka chakbeꞌgakileꞌ shi 
dii wen wa shi dii malan bengakeꞌ. 16 Kanꞌ gak llanaꞌ gon Chiozaꞌ 
lo naꞌ Jesucrístonaꞌ wcẖogloeꞌ cẖe diikaꞌ yoo ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌ beṉꞌ 
yell-lioni, kon ka na dillꞌ wen dillꞌ kob cẖeꞌnaꞌ daa choꞌa dillꞌ.

17 Naꞌ liꞌ nakoꞌ beṉꞌ Israel, chakiloꞌ nakoꞌ beṉꞌ wen lao Chiozaꞌ 
daa ṉeziloꞌ daa na ley cẖe dii Moisézaꞌ naꞌ chep chaꞌlalloo daa 
nombiꞌo Chiozaꞌ. 18 Chakiloꞌ ṉeziloꞌ daa cheeni Chiozaꞌ gonoꞌ 
daa chliꞌ chsedi leyaꞌ liꞌ gonoꞌ daa nakch wen. 19 Chakiloꞌ wak 
koo beṉꞌ lo nez ḻi cẖe Chiozaꞌ naꞌ gaktioꞌ ka beeniꞌ lao beṉꞌkaꞌ 
chda lo yel cẖoḻaꞌ. 20 Naꞌ chakiloꞌ wak wzajniiloꞌ beṉꞌ bi nteyi 
naꞌ wakte wliꞌ wsediloꞌ beṉꞌkaꞌ biṉꞌ shajniꞌyeṉii daa nombiꞌo 
leyaꞌ daa nsaꞌ do ka nak yeḻꞌ chajnii naꞌ daa nak dii ḻi. 21 Naꞌ shi 
liꞌ chliꞌ chsediloꞌ beṉꞌ yoblə, ¿beracẖe bi chliꞌ chsedi kwinoꞌ? 
Naꞌ shi chsediloꞌ beṉꞌ bi kwaneꞌ, ¿beracẖe liꞌlə chbanzoꞌ? 22 Naꞌ 
liꞌ chsediloꞌ beṉꞌ bi chiyaḻꞌ soaleneꞌ nool bi nak nool cẖeꞌ, wa 
beṉꞌ byo beṉꞌ bi nak beṉꞌ cẖeꞌ, ¿beracẖe liꞌlə chonzoꞌ kaꞌ? Naꞌ liꞌ 
chwiiloꞌ lwaa lsakꞌ diikaꞌ choeꞌlaꞌo beṉꞌ, ¿beracẖe chziꞌ chbanzoꞌ 
bi de ḻoo lill xḻatjinkaꞌ? 23 Chshalj chshonoꞌ daa nombiꞌo leyaꞌ, 
per chṉit chdioꞌ Chiozaꞌ daa bi chonoꞌ ka nan. 24 Dii ḻiyeṉꞌnan na 
Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ: “Beṉꞌkaꞌ bi nak beṉꞌ Israel chṉegakeꞌ zban 
cẖe Chiozaꞌ ni cẖele daa chonle mal.”
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25 Dii ḻi seṉ daa le circuncisión daa yoo kwerp cẖoꞌnaꞌ zakꞌkzin 
shi chzenagoꞌ daa na leyaꞌ, per shi bi chzenagoꞌn bibi zjanayi 
daa yoo seṉnaꞌ. 26 Naꞌ shi beenaꞌ bi yoo seṉnaꞌ choneꞌ ka na 
leyaꞌ, lao Chiozaꞌ nakeꞌ ka beṉꞌ yoo seṉ. 27 Naꞌ beenaꞌ chon ka 
na leyaꞌ ḻaꞌkzi bi yoꞌe seṉnaꞌ, yiliꞌe lawoꞌ napoꞌ doḻꞌ daa bi chonoꞌ 
ka na leyaꞌ ḻaꞌkzi nombiꞌon naꞌ yootioꞌ seṉnaꞌ. 28 Bi gakziloꞌ nakoꞌ 
dowalj beṉꞌ Israel daa chonoꞌ yogꞌ diikaꞌ yoolocho choncho choꞌ 
beṉꞌ Israel, ni daa yoo kwerp cẖoꞌnaꞌ seṉnaꞌ. 29 San dowalj beṉꞌ 
Israel nak beenaꞌ nonḻilallꞌ Chiozaꞌ do yicẖj do lallee, naꞌ daa 
ba bikob Espíritu cẖeꞌnaꞌ yicẖjlallꞌdoꞌenaꞌ nakan ka seṉnaꞌ daa 
chliꞌn nakeꞌ lallꞌ naꞌ Chiozaꞌ. Naꞌ cẖe beenin weꞌ Chiozaꞌ xtillee 
choneꞌ wen, aga beṉꞌ yell-lionin.3  1 Naꞌ ¿bera yeḻꞌ goklen cẖe beṉꞌ Israelkaꞌ de? Naꞌ ¿bera 

banez siꞌgakeꞌ daa yoogakeꞌ seṉ daa le circuncisión? 2 Dii 
xen wal banez cẖegakeꞌ de. Ḻaꞌ zigaate, ḻegakenꞌ beꞌ Chiozaꞌ 
Choꞌa Xtilleenaꞌ. 3 ¿Anti chakile ni cẖeyi daa bi chajḻeꞌ baḻ beṉꞌ 
Israelkaꞌ cẖeꞌ, ba wlej yicẖjeꞌ ḻegakeꞌ? 4 ¡Bi nakan kaꞌ! Chiozaꞌ 
toshiizi choneꞌ ka ba bcẖebeꞌ goneꞌ ḻaꞌkzi yogꞌ beṉꞌ yell-lioki 
nakgakeꞌ beṉꞌ wxiyeꞌ. Choꞌa Xtilleenaꞌ nan:

Daa ncẖogbiꞌo gak cẖe beṉꞌ saaxyanaꞌ nakbiaꞌchan 
zejan shḻi,

naꞌ gakbeꞌgakileꞌ chonoꞌ yeḻꞌ joscẖis kon ka chiyaḻꞌ 
gakan.

5 Naꞌ shi dii malaꞌ choncho chliꞌn Chiozaꞌ nakeꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ 
shaoꞌ, ¿bera iṉacho, lla? ¿Aiṉacho Chiozaꞌ bi nakeꞌ beṉꞌ wen daa 
chsakꞌziꞌe beṉꞌkaꞌ chon mal? (Niaꞌ kaꞌ daa chaki beṉꞌ yell-lioki 
kaꞌ.) 6 Per ¡bi nakan kaꞌ! Ḻaꞌ, sheḻꞌkaꞌ Chiozaꞌ bi nakeꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ 
shaoꞌ, aga wak goneꞌ yeḻꞌ joscẖis cẖe beṉꞌ yell-lioni.

7 Naꞌ zoa beṉꞌ nagakeꞌ, shi yeḻꞌ wxiyeꞌ cẖechonaꞌ chliꞌn yeḻꞌ ḻi 
cẖe Chiozaꞌ naꞌ chisgolan balaaṉ cẖeꞌnaꞌ, ¿bicẖe nazeꞌ nakcho beṉꞌ 
saaxya, shkaꞌ? 8 Naꞌ daa chakgakileꞌ kaꞌ, wnaljagakeꞌ: “Goncho 
dii malaꞌ kwencẖe shoꞌcheꞌ balaaṉ.” Zoa beṉꞌ nagakeꞌ kanꞌ chliꞌ 
chsedintoꞌ, per bi nakan kaꞌ. Naꞌ beṉꞌkaꞌ naz kaꞌ chidoḻꞌgakeꞌ yeḻꞌ 
zakꞌziꞌ cẖe Chiozaꞌ.

9 ¿Nakra lla? ¿Anakchntoꞌ netoꞌ beṉꞌ Israel beṉꞌ wench aga ka 
beṉꞌ yoblə, lla? ¡Bi nakan kaꞌ! Ḻaꞌ ba wniakzꞌ yogꞌcho, ka netoꞌ 
beṉꞌ Israel naꞌ kaꞌkzə beṉꞌkaꞌ bi nak beṉꞌ Israel, toz ka napcho 
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doḻꞌ lao Chiozaꞌ daa ba bencho dii malaꞌ. 10 Ḻaꞌ Choꞌa Xtillꞌ 
Chiozaꞌ nan:

Kono beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ zoa, ni tlishee.
 11 Ni to beṉꞌ bi chajniileꞌ daa nak dii ḻi,

ni kono zoa beṉꞌ chiyilj Chiozaꞌ.
 12 Yogꞌz beṉꞌ ba wlaagakeꞌ lo nez ḻinaꞌ,

naꞌ yogꞌzgakeꞌ nxiṉj yicẖjlallꞌdoꞌekaꞌ.
Ni togagakeꞌ bi chon dii wen.
Ni tlishꞌ beṉꞌ chon wen bi zoa.

 13 Ka zban chḻaꞌ to ḻoo ba cẖe beṉꞌ wet dii nyalj, kanꞌ nak 
dillꞌ zbankaꞌ chchej choꞌa ḻolleekaꞌ.

Kon choꞌa ḻolleekaꞌ chziyeꞌgakeꞌ.
Naꞌ ka yierb cẖe beḻ nak dillꞌkaꞌ choeꞌgakeꞌ.

 14 Lillinzə chyishjgakeꞌ biaꞌ blagꞌ cẖe beṉꞌ naꞌ choeꞌgakeꞌ 
dillꞌ ziꞌbiaꞌ.

 15 Bi nallgakileꞌ chittezgakeꞌ beṉꞌ.
 16 Gattezə zejgakeꞌ chlliayiꞌ chlliadegakeꞌ naꞌ chgoogakeꞌ 

yeḻꞌ ziꞌ yeḻꞌ yeshꞌ.
 17 Bi nombiaꞌgakeꞌ bi daa neꞌ soalengakeꞌ beṉꞌ mbalaz.
 18 Bi chall chllebgakeꞌ gon Chiozaꞌ xya cẖegakeꞌ.

19 Naꞌ ṉezicho beṉꞌkaꞌ nagakeꞌ chongakeꞌ daa na ley cẖe 
Chiozaꞌ chiyaḻꞌ gongakeꞌ doxen ka nan. Naꞌ daa kono gok gonan, 
ba bcẖoglo Chiozaꞌ cẖe yogꞌḻoḻcho, choꞌ beṉꞌ yell-lio, ka netoꞌ beṉꞌ 
Israel naꞌ ka beṉꞌ bi nak beṉꞌ Israel, napcho doḻꞌ, naꞌ ni to kono 
gak iṉa: “Bibi doḻꞌ napꞌ.” 20 Daan, ni to beṉꞌ bi gak iṉeꞌ nakeꞌ beṉꞌ 
ḻi beṉꞌ shaoꞌ lao Chiozaꞌ daa choneꞌ ka na leyaꞌ. Ḻaꞌ leyaꞌ chonan 
ka chakbeꞌicho nakcho beṉꞌ saaxya.

21 Naꞌ ṉaa Chiozaꞌ ba bliileꞌ choꞌ nakan goncho kwencẖe 
yiyakcho beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ laweꞌnaꞌ, naꞌ aga daa goncho ka na 
leyanꞌ. Ḻaꞌ ka leyaꞌ, naꞌ ka diikaꞌ bzej dii beṉꞌkaꞌ wdixj̱ee daa goll 
Chiozaꞌ ḻegakeꞌ, toz ka choeꞌgakan dillꞌ cẖeyin. 22 Chiozaꞌ neꞌ 
yogꞌḻoḻ beṉꞌ gonḻilallee Jesucrístonaꞌ yiyakeꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ 
laweꞌnaꞌ, nottezə nakeꞌ. 23 Ḻaꞌ yogꞌḻoḻzə beṉꞌ bx̱iṉj bḻengakeꞌ naꞌ 
ni to kono nak dowalj beṉꞌ wen ka nak Chiozaꞌ. 24 Per daa nak 
Chiozaꞌ beṉꞌ wen, chiyoneꞌ beṉꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ daa wdixj 
Cristo Jesúzaꞌ saaxya cẖeꞌkaꞌ, naꞌ bibi zakꞌgakileꞌn. 25 Chiozaꞌ 
bseḻee Crístonaꞌ blalj xcẖeneꞌnaꞌ naꞌ witeꞌ ni cẖe saaxyakaꞌ 
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bencho. Naꞌ ni cẖe xcẖeneꞌnaꞌ, nottezə beṉꞌ gonḻilalleeneꞌ, 
Chiozaꞌ yiziꞌxeneꞌ saaxya cẖeꞌnaꞌ. Naꞌ kaꞌ chliꞌe nan nakeꞌ beṉꞌ 
chon daa nak shḻi. Ḻaꞌ daa napeꞌ yeḻꞌ chxenlallꞌ, beneꞌ kaꞌz 
saaxyakaꞌ ben beṉꞌ kanaꞌ biṉꞌ wseḻee Crístonaꞌ. 26 Naꞌ ṉaa, daa 
bseḻee Jesucrístonaꞌ chliꞌe nakeꞌ beṉꞌ chon daa nak shḻi daa neꞌ 
nottezə beṉꞌ gonḻilallee Jesúzaꞌ nakeꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ laweꞌnaꞌ.

27 Kono gak wshalj wshon iṉeꞌ nakeꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ lao 
Chiozaꞌ ni cẖe ba beneꞌ ka na leyaꞌ. Ḻaꞌ aga no chon doxen ka 
nan, san Chiozaꞌ neꞌ nottezə beṉꞌ gonḻilallee Crístonaꞌ nakeꞌ beṉꞌ 
ḻi beṉꞌ shaoꞌ laweꞌnaꞌ. 28 Naꞌ ba ṉezicho chiyakcho beṉꞌ ḻi beṉꞌ 
shaoꞌ lao Chiozaꞌ daa chonḻilallꞌcho Jesucrístonaꞌ naꞌ aga daa 
choncho daa na leyanꞌ.

29 ¿Achakile Chiozaꞌ nakeꞌ Chios cẖe to beṉꞌ Israelkaꞌzə? 
¡Bi nakan kaꞌ! Ḻekzkaꞌ nakeꞌ Chios cẖe beṉꞌkaꞌ bi nak beṉꞌ 
Israel. 30 Ḻaꞌ toz Chiozanꞌ zoa, beenaꞌ chiyoneꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ 
beṉꞌkaꞌ chonḻilallꞌ Crístonaꞌ. Naꞌ toz ka choneꞌ cẖe nottezə beṉꞌ 
chonḻilalleeneꞌ, ka beṉꞌ Israel, beṉꞌkaꞌ yoo seṉ daa le circuncisión, 
naꞌ ka beṉꞌ bi nak beṉꞌ Israel. 31 ¿Achakile daa chonḻilallꞌcho 
Jesúzaꞌ chzoacho leyaꞌ kaꞌlə? ¡Bi nakan kaꞌ! Ḻaꞌ ṉezicho nakan 
to dii zakii.4  1 ¿Bera ka iṉacho cẖe dii xo̱zxtoꞌcho Abrahamaꞌ? Nak gok 

biyakeꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ lao Chiozaꞌ. 2 Sheḻꞌkaꞌ biyak dii 
Abrahamaꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ lao Chiozaꞌ ni cẖeyi diikaꞌ beneꞌ, 
zaklja bshalj bshoneꞌ lao beṉꞌ yell-lioni, per aga lao Chiozaꞌ. 3 Ḻaꞌ 
Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ nan: “Dii Abrahamaꞌ wyajḻiꞌe cẖe Chiozaꞌ, 
naꞌ Chiozaꞌ wneꞌ nakeꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ laweꞌnaꞌ.” 4 Katꞌ to wen 
llin chkaa laxjeꞌ, bi nakan to dii chzani beṉꞌ choꞌeneꞌ, san nakan 
dii chiyaḻꞌkz wiꞌeneꞌ. 5 Per shi to beṉꞌ shajḻiꞌe cẖe Chios, beenaꞌ 
chiyon beṉꞌ saaxyanaꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ, Chiozaꞌ ileꞌileꞌneꞌ beṉꞌ 
ḻi beṉꞌ shaoꞌ daa gonḻilalleeneꞌ, ḻaꞌkzi bibi beneꞌ kwencẖe idoḻee 
yeḻꞌ goklen cẖe Chiozaꞌ. 6 Dii Davinaꞌ biꞌe dillꞌ cẖe yeḻꞌ mbalaz 
cẖe beenaꞌ na Chiozaꞌ nakeꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ ḻaꞌkzi bibi beneꞌ 
kwencẖe bdoḻileꞌn. 7 Ki wna dii Davinaꞌ:

Chakomba beenaꞌ ba biyakxen xtoḻeenaꞌ,
naꞌ ba biyol binit saaxya cẖeꞌnaꞌ.

  8 Chakomba beenaꞌ bi yiziꞌ X̱ancho Chiozaꞌneꞌ kwent.
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9 ¿Achakile to beṉꞌkaꞌ yoozgakeꞌ seṉ daa le circuncisión wak 
soagakeꞌ mbalaz? Bi nakan kaꞌ, san ḻekzkaꞌ beṉꞌkaꞌ bi yoo seṉnaꞌ 
wak soagakeꞌ mbalaz. Ḻaꞌ ba wniakzꞌ Chiozaꞌ wneꞌ dii Abrahamaꞌ 
gokeꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ laweꞌnaꞌ daa wyajḻiꞌe cẖeꞌ. 10 Naꞌ ¿batran 
wna Chiozaꞌ kaꞌ? ¿Aba wyoo dii Abrahamaꞌ seṉnaꞌ kanaꞌ wna 
Chiozaꞌ nakeꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ? ¿Awa biṉꞌ shoꞌen? Chiozaꞌ 
wneꞌ kaꞌ kanaꞌ biṉꞌ shoꞌen. 11 Naꞌtechlə wloo kwineꞌ seṉ daa le 
circuncisión naꞌ seṉnaꞌ bliꞌn ba nakeꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ lao Chiozaꞌ 
daa benḻilalleeneꞌ. Daan, dii Abrahamaꞌ nakeꞌ xo̱zxtoꞌ yogꞌ beṉꞌ 
nak beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ lao Chiozaꞌ daa nonḻilallꞌgakeꞌneꞌ, ḻaꞌkzi bi 
yoogakeꞌ seṉnaꞌ. 12 Naꞌ dii Abrahamaꞌ ḻekzkaꞌ nakeꞌ xo̱zxtoꞌ netoꞌ 
yoontoꞌ seṉ daa le circuncisión. Per aga daa yoontoꞌ seṉnaꞌzan, 
san daa nonḻilallꞌntoꞌ Chiozaꞌ, beenaꞌ ba nonḻilallꞌ dii Abrahamaꞌ 
kanaꞌ ziꞌ shoꞌe seṉnaꞌ.

13 Chiozaꞌ bcẖebeꞌ gaki cẖe dii Abrahamaꞌ len xiiṉ dia cẖeꞌkaꞌ 
doxen yell-lioni. Naꞌ bcẖebeꞌ wiꞌen ḻegakeꞌ aga daa bengakeꞌ doxen 
ka na ley cẖe dii Moisézanꞌ, san daa benḻilallꞌ dii Abrahamaꞌ 
Chiozanꞌ, wna Chiozaꞌ nakeꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ laweꞌnaꞌ. 14 Ḻaꞌ 
sheḻꞌ to beṉꞌkaꞌ chonz ka na leyanꞌ gaki cẖegakeꞌ daa bcẖeb 
Chiozaꞌ wiꞌe dii Abrahamaꞌ, bibi zjanayin gonḻilallꞌcho Chiozaꞌ 
naꞌ aga bi zakii daa bcẖebeꞌ goneꞌ, sheḻꞌkaꞌ. 15 Leyaꞌ nsaꞌn yeḻꞌ 
zakꞌziꞌ cẖe beṉꞌkaꞌ bi chon ka nan. Per shi bibi ley de, aga bi de 
dii iṉan napgakeꞌ doḻꞌ.

16 Ka nak daa bcẖeb Chiozaꞌ goneꞌ cẖe dii Abrahamaꞌ, nakan 
to goklen daa choneꞌ cẖe nottez beṉꞌ nonḻilalleeneꞌ kwencẖe 
yogꞌzə xiiṉ dia cẖeꞌkaꞌ ikaagakeꞌ daa weꞌ Chiozaꞌ ḻegakeꞌ. Bi nakan 
cẖe to beṉꞌkaꞌ chonz ka na leyaꞌ, san ḻekzkaꞌ nakan cẖe nottezə 
beṉꞌ chonḻilallꞌ Chiozaꞌ ka benḻilallꞌ dii Abrahamaꞌ ḻeꞌ. Ḻaꞌ dii 
Abrahamaꞌ nakeꞌ xo̱zxtoꞌ yogꞌcho choꞌ nonḻilallꞌchoneꞌ. 17 Ka na 
Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ: “Ba nzoaꞌ liꞌ kwencẖe gakoꞌ xa̱xṉaꞌ beṉꞌ zan 
inlleb.” Naꞌ Chiozaꞌ, beenaꞌ benḻilallꞌ dii Abrahamaꞌ, napeꞌ yeḻꞌ 
wak yisbaneꞌ beṉꞌ wetkaꞌ naꞌ wxe̱ wsileꞌ diikaꞌ biṉꞌ gak.

18 Kanaꞌ bich non dii Abrahamaꞌ lez soa xiiṉeꞌ, wyajḻiꞌe daa 
goll Chiozaꞌneꞌ naꞌ beneꞌ lez gak ka golleꞌneꞌ. Kaꞌ gok biyakeꞌ 
xo̱zxtoꞌ beṉꞌ zan inlleb, kon ka goll Chiozaꞌneꞌ, chiꞌe: “Kanꞌ shesh 
shan xiiṉ dia cẖoꞌkaꞌ.” 19 Biga gokcẖoplallee cẖe Chiozaꞌ, ḻaꞌkzi 
chakbeꞌileꞌ ba nakeꞌ beṉꞌ golə par soa xiiṉeꞌ, ḻaꞌ ba zoa gakileꞌ to 
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guiyoa yizan. Naꞌ ni bi gokcẖoplallee ḻaꞌkzi gok dii Sáranaꞌ nool 
will. 20 Bi gokcẖoplallee, san zizikli benḻilallee gak daa bcẖeb 
Chiozaꞌ goneꞌ naꞌ beꞌlaweeneꞌ. 21 Ḻaꞌ wṉezileꞌ kwasḻoḻ Chiozaꞌ 
napeꞌ yeḻꞌ wak kwencẖe goneꞌ yogꞌ diikaꞌ chcẖebeꞌ. 22 Daan bleꞌi 
Chiozaꞌneꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ daa wyajḻiꞌe cẖeꞌ.

23 Naꞌ daa nan “Chiozaꞌ bleꞌileꞌneꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ”, aga cẖe 
tozenꞌ nan kaꞌ, 24 san ḻekzkaꞌ choꞌen dillꞌ cẖecho choꞌ nonḻilallꞌcho 
Chiozaꞌ, beenaꞌ bisbaneꞌ X̱ancho Jesucrístonaꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ, 
ḻaꞌ lenchon chleꞌi Chiozaꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ daa nonḻilallꞌchoneꞌ. 
25 Bzani Chiozaꞌ X̱ancho Jesucrístonaꞌ witeꞌ ni cẖe saaxya 
cẖechokaꞌ naꞌ bisbaneꞌneꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ kwencẖe biyakcho 
beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ laweꞌnaꞌ.5  1 Chiozaꞌ ba biyoneꞌ choꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ daa ba 

nonḻilallꞌchoneꞌ, naꞌ ba bizoalenchoneꞌ wen daa wit 
X̱ancho Jesucrístonaꞌ ni cẖecho. 2 Naꞌ daa ba nonḻilallꞌcho 
Crístonaꞌ, Chiozaꞌ toshiizi chonileꞌ choꞌ wen naꞌ chibaicho daa 
noncho lez lljazoalenchoneꞌ. 3 Naꞌ aga to dgazan yibaicho, san 
ḻekzkaꞌ yibaicho yeḻꞌ zakꞌziꞌkaꞌ chleꞌicho yell-lioni, daa ṉezicho 
chongakan ka soacẖecẖcho gonḻilallꞌchoneꞌ. 4 Naꞌ shi zoacẖecẖcho 
chonḻilallꞌchoneꞌ shlak chllaglocho yeḻꞌ zakꞌziꞌkaꞌ, naꞌ chliꞌn 
nakchacho lao Chiozaꞌ. Naꞌ shi nakchacho lao Chiozaꞌ naꞌ noncho 
lez lljazoalenchoneꞌ. 5 Naꞌ ka nak daa noncho lez, bi te bi ḻa ki 
gakan, ḻaꞌ Chiozaꞌ ba bliileꞌ choꞌ yeḻꞌ chaki cẖeꞌnaꞌ daa ba nzoeꞌ 
Espíritu Santo cẖeꞌnaꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌchoni.

6 Kanaꞌ ni nakcho beṉꞌ wen dii mal naꞌ aga bi gok goncho 
kwencẖe bi kwiayiꞌcho, kanaꞌyeṉꞌ bid Crístonaꞌ witeꞌ ni cẖecho 
choꞌ nakcho beṉꞌ saaxya. 7 Aga ga zoa to beṉꞌ lii izanteyi kwineꞌ 
gueteꞌ ni cẖe to beṉꞌ nak beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ. Kayaadia shi yiyaxji 
to beṉꞌ izani kwineꞌ gueteꞌ lwaa to beṉꞌ wen. 8 San Chiozaꞌ bliꞌe 
ka chakileꞌ choꞌ daa bzanileꞌ Crístonaꞌ witeꞌ ni cẖecho kanaꞌ ni 
nakcho beṉꞌ saaxya. 9 Daa blalj xcẖen Crístonaꞌ witeꞌ ni cẖecho, 
ba biyon Chiozaꞌ choꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ laweꞌnaꞌ. Naꞌ daa witeꞌ 
ni cẖecho, ¿alechlin ki yisleꞌ choꞌ lao yeḻꞌ zakꞌziꞌnaꞌ katꞌ illin lla 
wcẖoglo Chiozaꞌ cẖe yogꞌḻoḻ beṉꞌ? 10 Shi kanaꞌ chakzbanicho 
Chiozaꞌ, bseḻee Xiiṉeꞌnaꞌ witeꞌ ni cẖecho kwencẖe bizoalenchoneꞌ 
wen, ¿alechlin ṉaa ba bisbaneꞌneꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ ki yisleꞌ choꞌ 
daa ba zoalenchoneꞌ wen? 11 Naꞌ aga diikaꞌz chibaicho, san 
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ḻekzkaꞌ daa nombiaꞌcho Chiozaꞌ, ḻaꞌ ni cẖe X̱ancho Jesucristonanꞌ 
bizoalencho Chiozaꞌ wen.

12 Ni cẖe yeḻꞌ widenag cẖe toz beṉaan golj wxe saaxyanaꞌ yell-
lioni, naꞌ ni cẖe saaxyanaꞌ wyoo yeḻꞌ witaꞌ. Kaꞌ gok wzolo chet yogꞌ 
beṉꞌ, ḻaꞌ yogꞌzə beṉꞌ chongakeꞌ dii malaꞌ. 13 Kanaꞌ ziꞌ weꞌ Chiozaꞌ 
dii Moisézaꞌ ley cẖeꞌnaꞌ, ba chonkzə beṉꞌ yell-lioni dii malaꞌ. Per 
shi bibi ley de, aga bi de dii gawan xya cẖegakeꞌ. 14 Ḻaꞌkzi aga bi 
ley gotꞌ dii gawan xya cẖegakeꞌ, yeḻꞌ witaꞌ wṉabiaꞌn lao yogꞌḻoḻ 
beṉꞌkaꞌ ben dii malaꞌ wzololenzan dii Adánnaꞌ bllinten kanaꞌ 
wban dii Moisézaꞌ, ḻaꞌkzi bi wdishjgakeꞌ choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ ka 
ben dii Adánnaꞌ. Ni cẖe dii Adánnaꞌ wyoo yeḻꞌ witaꞌ yell-lioni, 
san Jesucrístonaꞌ, beenaꞌ wloo Chiozaꞌ xṉezin wseḻee kaniꞌteyi, 
bxi̱eꞌ yeḻꞌ mban zejḻi kaṉi.

15 Per ka nak dii malaꞌ ben dii Adánnaꞌ, bi gak wsaklebichon 
ka dii wennaꞌ ben Chiozaꞌ cẖecho, dii xen wal nllaꞌn. Daa 
bx̱iṉj bḻen dii Adánnaꞌ yogꞌzə beṉꞌ chet, san daa bseḻꞌ Chiozaꞌ 
Jesucrístonaꞌ kwencẖe witeꞌ ni cẖecho, beneꞌ to dii wen inlleb 
cẖe yogꞌ beṉꞌ gonḻilalleeneꞌ. 16 Bi gak wsaklebicho daa ben dii 
Adánnaꞌ kon yeḻꞌ goklen daa ben Chiozaꞌ cẖecho. Ḻaꞌ wchogbiaꞌ 
cẖe yogꞌḻoḻ beṉꞌ guetgakeꞌ ni cẖe toz dii malaꞌ daa ben dii 
Adánnaꞌ; san yeḻꞌ goklen cẖe Chiozaꞌ daa choneꞌ cẖecho chiyoneꞌ 
choꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ laweꞌnaꞌ, ḻaꞌkzi nakcho beṉꞌ saaxya nlleb. 
17 Shi yeḻꞌ witaꞌ wṉabiaꞌn daa bx̱iṉj bḻen dii Adánnaꞌ, ¿alechlin 
ki iṉabiaꞌ beṉꞌkaꞌ ba biyon Chiozaꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ daa nakeꞌ 
beṉꞌ wen inlleb, ni cẖe Jesucrístonaꞌ, beenaꞌ beꞌ to yeḻꞌ mban 
kob cẖegakeꞌ?

18 Dii malaꞌ ben dii Adánnaꞌ benan ka bcẖoglo Chiozaꞌ cẖe yogꞌ 
beṉꞌ guetgakeꞌ, naꞌ kaꞌkzə dii wennaꞌ daa ben Jesucrístonaꞌ benan 
ka yogꞌ beṉꞌkaꞌ gonḻilallꞌgakeꞌneꞌ yiyakgakeꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ naꞌ 
gatꞌ yeḻꞌ mban cẖegakeꞌ daa bi te cẖeyin. 19 Daa gok dii Adánnaꞌ 
widenag, wchoglo cẖe yogꞌ beṉꞌ nakgakeꞌ beṉꞌ saaxya, per daa 
gok Crístonaꞌ beṉꞌ wizoa dillꞌ, beṉꞌ zan yiyak beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ.

20 Chiozaꞌ biꞌe ley cẖeꞌnaꞌ kwencẖe wyanch xtoḻꞌ beṉꞌ yell-lioni 
daa bi bzenaggakeꞌ cẖeyin. Per ḻaꞌkzi wyanch xtoḻeekaꞌ, Chiozaꞌ 
bliꞌcheꞌ yeḻꞌ chiyeshꞌlallii cẖeꞌnaꞌ. 21 Naꞌ daa chet yogꞌ beṉꞌ, chliꞌn 
saaxyanaꞌ napan yeḻꞌ wak wsi wcẖogan choꞌ. Per ḻekzkaꞌ yeḻꞌ 
chiyeshꞌlallii cẖe Chiozaꞌ chliꞌn napan yeḻꞌ wak yiyonan choꞌ 

Romanos 5

El Nuevo Testamento en el zapoteco de Yaganiza ©2011 Liga Bíblica Internacional



395

beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ naꞌ goṉan yeḻꞌ mban cẖecho zejḻi kaṉi ni cẖe 
Jesucrístonaꞌ, beenaꞌ nak X̱ancho.6  1 ¿Beran iṉacho ṉaa, lla? ¿Agonchcho saaxyanaꞌ kwencẖe 

wliꞌch Chiozaꞌ yeḻꞌ chiyeshꞌlallii cẖeꞌnaꞌ? 2 ¡Aga kanꞌ goncho! 
Ḻaꞌ choꞌ ba nakcho ka beṉꞌ ba wit lao saaxyanaꞌ daa bich chṉabiꞌan 
choꞌ. Daan, bich chiyaḻꞌ gonchon txen. 3 ¿Abi ṉezile ka wchoacho 
nisaꞌ daa nakcho Cristo Jesúzaꞌ txen, ḻekzkaꞌ zejin witlenchonenꞌ? 
4 Daa wchoacho nisaꞌ zejin witlenchoneꞌ naꞌ bgashꞌlenchoneꞌ 
kwencẖe gatꞌ to yeḻꞌ mban kob cẖecho ka gok cẖe Crístonaꞌ kanaꞌ 
bisban X̱acho Chiozaꞌ ḻeꞌ kon yeḻꞌ wak xen cẖeꞌnaꞌ.

5 Naꞌ daa ba witlenchoneꞌ, kaꞌkzan yibancho ka bibaneꞌ ladj 
beṉꞌ wetkaꞌ. 6 Ṉezicho yeḻꞌ mbannaꞌ nsaꞌcho kanaꞌ, wlliayiꞌn ka 
wit Crístonaꞌ ḻee yag cruzaꞌ kwencẖe bich weꞌcho choꞌa xbayi 
beli chennaꞌ naꞌ bich iṉabiaꞌ dii malaꞌ choꞌ. 7 Ḻaꞌ katꞌ to beṉꞌ ba 
witeꞌ, bich chṉabiaꞌ dii malaꞌ ḻeꞌ. 8 Naꞌ shi ba witlencho Crístonaꞌ, 
ba nxenlallꞌcho ḻekzkaꞌ ibanlenchoneꞌ. 9 Ṉezicho biban Crístonaꞌ 
ladj beṉꞌ wetkaꞌ naꞌ bich gueteꞌ dii yoblə, ḻaꞌ bich so saki yeḻꞌ 
witaꞌ ḻeꞌ. 10 Naꞌ ka wit Crístonaꞌ, shlin shlaxj̱zan bsol bṉiteꞌ yeḻꞌ 
wak cẖe saaxyanaꞌ. Naꞌ daa mbaneꞌ ṉaa, zoeꞌ choneꞌ ka cheeni 
Chiozaꞌ. 11 Naꞌ kaꞌkzə leꞌ, chiyaḻꞌ gakbeꞌile ba nakle ka beṉꞌ ba wit 
lao saaxyanaꞌ daa bich chṉabiaꞌn leꞌ, per mbanle lao Chiozaꞌ naꞌ 
zoale chonle ka cheenileꞌ daa nakle X̱ancho Cristo Jesúzaꞌ txen.

12 Daan bi chiyaḻꞌ weꞌle latj iṉabiaꞌ dii malaꞌ leꞌ kwencẖe weꞌzle 
choꞌa xbayi beli chen cẖelenaꞌ daa ileꞌi yeḻꞌ witaꞌ. 13 Bi chiyaḻꞌ gon 
kwerp cẖelenaꞌ lallꞌ naꞌ saaxyanaꞌ kwencẖe gonle dii malaꞌ, san 
chiyaḻꞌ gon kwinle do ka nakle lallꞌ naꞌ Chiozaꞌ kwencẖe gonle ka 
cheenileꞌ. Ḻaꞌ wak iṉacho Chiozaꞌ ba bisbaneꞌ leꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ 
daa ba beṉeꞌ leꞌ to yeḻꞌ mban kob. 14 Bich chiyaḻꞌ iṉabiaꞌ dii malaꞌ 
leꞌ, ḻaꞌ bich zoale xṉiꞌa leyaꞌ, san daa biyeshꞌlallii Chiozaꞌ leꞌ, ba 
zoalenle yeḻꞌ goklen cẖeꞌnaꞌ.

15 ¿Nakrazə, lla? Ṉaa ba biyeshꞌlallii Chiozaꞌ choꞌ, naꞌ bich 
zoacho xṉiꞌa leyaꞌ, ¿agonchcho dii malaꞌ? ¡Bi chiyaḻꞌ goncho kaꞌ! 
16 Ṉezkzile shi ba ben kwincho lo naꞌ beṉꞌ kwencẖe goncho bittez 
daa neꞌ, choeꞌcho latj chṉabiꞌe chonꞌ. Kaꞌkzan, shi chzenagcho cẖe 
dii malaꞌ, naꞌ iṉabiaꞌn choꞌ naꞌ wlliayiꞌn choꞌ. Naꞌ shi weꞌcho latj 
iṉabiaꞌ Chiozaꞌ choꞌ, wiyoneꞌ choꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ. 17 Per chox̱ken 
Chiozaꞌ, ḻaꞌkzi kanaꞌ wṉabiaꞌ dii malaꞌ leꞌ naꞌ benle ka nan, ṉaa 
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do yicẖj do lallꞌle ba chzoale xtilleenaꞌ daa bliꞌ bsedgakileꞌ leꞌ. 
18 Ṉaa ba biyell bilaꞌle lao dii malaꞌ, naꞌ ba biyakle lallꞌ naꞌ Chiozaꞌ 
kwencẖe gonle ka cheenileꞌ. 19 Ba biꞌa dillꞌ cẖe daa chak cẖecho 
choꞌ beṉecẖ kwencẖe shajniile dga niaꞌ leꞌ. Kanaꞌ ben kwinle lallꞌ 
naꞌ saaxyanaꞌ len dii zbankaꞌ cheeni beli chen cẖelenaꞌ kwencẖe 
benle dii malkaꞌ. Naꞌ ṉaa, ḻi gon kwinle lallꞌ naꞌ Chiozaꞌ kwencẖe 
soale gonle ka cheenileꞌ.

20 Shlak beꞌle latj wṉabiaꞌ dii malaꞌ leꞌ, aga bzenagle cẖe 
Chiozaꞌ naꞌ bi benle ka cheenileꞌ. 21 Naꞌ aga bi banez wxiꞌle cẖe 
dii malaꞌ benle naꞌ ṉaa chiyii chidoꞌlenileꞌn, ḻaꞌ yeḻꞌ witchokzan 
nsaꞌn. 22 San ṉaa ba bisell biḻaꞌ Chiozaꞌ leꞌ lo ṉiꞌa naꞌ dii malaꞌ 
naꞌ ba chonle ka cheenileꞌ, de banez cẖeyin daa zejch chonle daa 
nak wen, naꞌ gatꞌ yeḻꞌ mban cẖele zejḻi kaṉi. 23 Laxj beenaꞌ chon 
saaxyanaꞌ nakan yeḻꞌ wit, san daa chzani Chiozaꞌ wiꞌe beenaꞌ 
gonḻilallee X̱ancho Cristo Jesúzaꞌ nakan to yeḻꞌ mban zejḻi kaṉi.7  1 Leꞌ beṉꞌ bishꞌ naꞌ leꞌ beṉꞌ zanꞌ, nombiaꞌle leyaꞌ naꞌ ṉezile 

leyaꞌ chṉabiꞌan beṉꞌ shlak mbaneꞌ. 2 Naꞌ ka nak leyaꞌ, choꞌen 
dillꞌ nan noolaꞌ nshagnaꞌ chiyaḻꞌ soaleneꞌ beṉꞌ cẖeꞌnaꞌ shlak mbaneꞌ, 
per shi guet beṉꞌ cẖeꞌnaꞌ, wak yikee beṉꞌ yoblə. 3 Shi lljsoaleneꞌ 
beṉꞌ yoblə shlak ni mban beṉꞌ cẖeꞌnaꞌ, nakan xya. Per shi ba wit 
beṉꞌ cẖeꞌnaꞌ, leyaꞌ nan wak yikee beṉꞌ yoblə, naꞌ bi nakan xya.

4 Naꞌ kaꞌkzan cẖele leꞌ, nakcho txen nonḻilallꞌcho Crístonaꞌ, leꞌ 
beṉꞌ bishꞌdawaa naꞌ leꞌ beṉꞌ zandawaa. Daa nonḻilallꞌle Crístonaꞌ, 
beenaꞌ wit ni cẖecho, zejin ḻekzkaꞌ ba nakle ka beṉꞌ ba wit lao 
leyaꞌ naꞌ bich chṉabiꞌan leꞌ. Naꞌ ṉaa ba biyakle lallꞌ naꞌ beṉꞌ yoblə, 
beenaꞌ witeꞌ naꞌ bibaneꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ, kwencẖe goncho ka 
cheeni Chiozaꞌ. 5 Kanaꞌ wzoacho beꞌcho choꞌa xbayi beli chennaꞌ, 
leyaꞌ wloochan ltip beli chen cẖechokaꞌ naꞌ benchcho dii malaꞌ, 
naꞌ saaxyanaꞌ daa bencho bsaꞌn yeḻꞌ wit. 6 Per ṉaa, ba nakcho 
ka beṉꞌ ba wit lao leyaꞌ daa btakw bcẖejan choꞌ, naꞌ ba biyell 
bilaꞌcho kwencẖe goncho ka cheeni Chiozaꞌ daa ba bikob Espíritu 
Sántonaꞌ yicẖjlallꞌdoꞌchoni, naꞌ bich chṉabiaꞌ leyaꞌ choꞌ.

7 Bi chiyaḻꞌ iṉacho leyaꞌ nakan dii mal. Ḻaꞌ ḻennanꞌ bzajniin 
nadꞌ nan malanꞌ chonꞌ. Aga ṉezidꞌ shi nakan mal selallaa bi de 
cẖe beṉꞌ sheḻꞌkaꞌ ki leyaꞌ nan: “Bi selalloo bi de cẖe beṉꞌ.” 8 Per 
dii malaꞌ yoo ḻoo yicẖjlallꞌdawaani bcẖinan dga bllia Chiozaꞌ biaꞌ 
kwencẖe wloochan ltip beli chen cẖaꞌni naꞌ chiya dii wzelallaa. 
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Ḻaꞌ sheḻꞌ bibi leyaꞌ gotꞌ, bibi de daa iṉan nakcho beṉꞌ wix̱iṉj 
wiḻen, sheḻꞌkaꞌ. 9 Kanaꞌ biṉꞌ iṉezidꞌ daa na leyaꞌ, gokidꞌ ḻe wen 
nsaꞌ cẖaꞌ, per ka wṉezidꞌ daa nllia leyaꞌ biaꞌ, zizikli benzꞌ dii 
malaꞌ daa wlliayiꞌ nadꞌ. 10 Daa bllia Chiozaꞌ biaꞌ goncho kwencẖe 
gaklenan choꞌ gatꞌ yeḻꞌ mban cẖecho, bcẖoglolan cẖaꞌ nan chiyaḻꞌ 
guetꞌ. 11 Ḻaꞌ dii malaꞌ yoo ḻoo yicẖjlallꞌdawaani bcẖinan leyaꞌ naꞌ 
wxiyeꞌn nadꞌ kwencẖe blliayiꞌn nadꞌ.

12 Leyaꞌ dii ḻicha nakan cẖe Chiozaꞌ, naꞌ yogꞌ daa nllian biaꞌ 
nakan dii wna Chiozaꞌ, nakan dii ḻi dii shaoꞌ naꞌ dii wen. 13 Leyaꞌ 
nakan wen naꞌ aga ḻennanꞌ benan ka kwiayaa. San dii malaꞌ yoo 
ḻoo yicẖjlallꞌdawaꞌnin bcẖinan leyaꞌ daa nak dii wen kwencẖe 
blliayiꞌn nadꞌ. Naꞌ daa nakan kaꞌ, ni cẖe leyaꞌ bliꞌlao saaxyanaꞌ 
nakan dii mal inlleb.

14 Ṉezicho leyaꞌ nakan cẖe Chiozaꞌ, san nadꞌ, ḻega beṉꞌ de beli 
chen chonꞌ, naꞌ chṉabiaꞌ dii malaꞌ nadꞌ daa chonꞌ ka nan. 15 Bi 
chajniidꞌ ka chonꞌ, ḻaꞌ bi chonꞌ dii wennaꞌ daa cheenidꞌ gonꞌ, san 
dii malaꞌ daa chakzbanidꞌ, ḻelan chonzꞌ. 16 Naꞌ katꞌ chonꞌ daa 
bi cheenidꞌ gonꞌ, chakbeꞌidꞌ leyaꞌ nakan wen. 17 Naꞌ aga iṉacho 
nadaan chonꞌ kaꞌ, san dii malaꞌ daa daa yoo ḻoo yicẖjlallꞌdawaanin 
chlligaan nadꞌ kwencẖe chonꞌ dii malaꞌ. 18 Nadꞌ ṉezidꞌ aga bi 
dii wen cheeni beli chenni gonan. Naꞌ ḻaꞌkzi ḻe llialallaa gonꞌ 
dii wennaꞌ, bi chak gonaꞌn. 19 Bi chizoidꞌ gonꞌ dii wennaꞌ daa 
cheenidꞌ gonꞌ, san dii malaꞌ daa bi cheenidꞌ gonꞌ, ḻelan chonzꞌ. 
20 Naꞌ daa chonꞌ daa bi cheenidꞌ gonꞌ, zejin aga nadaan chonaꞌn, 
san dii malaꞌ daa chṉabiaꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdawaanin chonan daa.

21 Chakbeꞌyeṉidꞌ ḻaꞌkzi cheenidꞌ gonꞌ daa nak wen, dii malalə 
chonꞌ. 22 Ḻaꞌkzi chibayi ḻoo yicẖjlallꞌdawaani ley cẖe Chiozaꞌ, 
23 chakbeꞌidꞌ de daa chsej chllonan gonꞌ daa ṉezidꞌ nak wen, ḻaꞌ 
dii malaꞌ daa chṉabiaꞌ nadꞌ chtakw chcẖejan nadꞌ kwencẖe gonꞌ 
daa bi nak wen.

24 ¡Ḻe nyeshꞌ chak cẖaꞌ! ¿Notgui yisell yiḻaꞌ nadꞌ lao beli 
chenni dga ba nchogbiaꞌ kwiayiꞌ? 25 Choꞌa Chiozaꞌ yeḻꞌ chox̱ken 
daa wit X̱ancho Jesucrístonaꞌ naꞌ bisleꞌ nadꞌ lo naꞌ dii malaꞌ. Naꞌ 
kin chajniidaꞌn: chibaidꞌ gonꞌ ka na ley cẖe Chiozaꞌ, per beli chen 
cẖaꞌni chlligaan nadꞌ kwencẖe gonꞌ dii malaꞌ.8  1 Naꞌ ṉaa, bich bi yeḻꞌ zakꞌziꞌ cẖe Chiozaꞌ yen ileꞌi beṉꞌkaꞌ 

nak Cristo Jesúzaꞌ txen, beṉꞌkaꞌ bich chongakeꞌ ka na beli 
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chen cẖeꞌkaꞌ, san ba chongakeꞌ ka cheeni Espíritu cẖe Chiozaꞌ. 
2 Ḻaꞌ daa nonḻilallꞌcho Cristo Jesúzaꞌ, Espíritu cẖe Chiozaꞌ ba 
beṉeꞌ yeḻꞌ mban kob cẖecho, naꞌ daa chṉabiaꞌ Espíritunaꞌ choꞌ, 
bich chṉabiaꞌ saaxyanaꞌ choꞌ daa nsaꞌ yeḻꞌ witaꞌ. 3 Ley daa bzej 
dii Moisézaꞌ bi gok yislan choꞌ lao saaxyanaꞌ daa choncho ka 
na beli chennaꞌ. Daan Chiozaꞌ bseḻee X̱iineꞌnaꞌ gokeꞌ beṉꞌ de 
beli chen ka choꞌ per bi gokeꞌ beṉꞌ saaxya, naꞌ wdixjeꞌ saaxya 
cẖechokaꞌ ka witeꞌ kwencẖe bich iṉabiaꞌn choꞌ. 4 Chiozaꞌ bseḻee 
Crístonaꞌ ni cẖecho kwencẖe so sakicho goncho wen laweꞌnaꞌ ka 
na ley cẖeꞌnaꞌ. Naꞌ bich soacho goncho ka cheeni beli chennaꞌ 
san soacho goncho ka cheeni Espíritu cẖe Chiozaꞌ.

5 Beṉꞌkaꞌ ni chzenag cẖe dii malaꞌ yoo ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌekaꞌ, toz 
ḻen zegakeꞌ wṉeyi chongakeꞌ; san beṉꞌkaꞌ chzenag cẖe Espíritu 
cẖe Chiozaꞌ, zegakeꞌ wṉeyi gongakeꞌ daa cheenileꞌ. 6 Beṉꞌkaꞌ 
yoo yicẖjgakeꞌ gongakeꞌ dii malaꞌ, kwiayiꞌgakeꞌ; san beṉꞌkaꞌ yoo 
yicẖjgakeꞌ gongakeꞌ ka na Espíritu cẖe Chiozaꞌ, gatꞌ yeḻꞌ mban 
cẖegakeꞌ zejḻi kaṉi naꞌ soagakeꞌ mbalaz. 7 Beṉꞌkaꞌ chibayi chon 
dii malaꞌ, chakzbangakileꞌ Chiozaꞌ, ḻaꞌ bi chzenaggakeꞌ ka na ley 
cẖeꞌnaꞌ, ni bi chak gongakeꞌ ka nan. 8 Beṉꞌkaꞌ ni chibayi chon dii 
malaꞌ, Chiozaꞌ bi chazlallee ka chongakeꞌ.

9 Per leꞌ, bich chzenagle cẖe dii malaꞌ san chzenagle cẖe 
Espíritu cẖe Chiozaꞌ, shi ba zoeꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ. Naꞌ shi no 
bi zoa Espíritu cẖe Crístonaꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌenaꞌ, bi nakeꞌ lallꞌ 
naꞌ Crístonaꞌ. 10 Ḻaꞌkzi ba nakan guet kwerp cẖelenaꞌ daa nakle 
beṉꞌ saaxya, per shi nakle Crístonaꞌ toz, Espíritu cẖeꞌnaꞌ zoeꞌ ḻoo 
yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ naꞌ dekzə yeḻꞌ mban kob cẖele daa ba biyakle 
beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ lao Chiozaꞌ. 11 Naꞌ shi Espíritu cẖe Chiozaꞌ, 
beenaꞌ bisbaneꞌ Jesúzaꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ, zoeꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ, 
Chiozaꞌ ḻekzkaꞌ goṉeꞌ to yeḻꞌ mban kob cẖe kwerp cẖelenaꞌ daa 
guet, daa zoa Espíritu cẖeꞌnaꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ.

12 Daan, leꞌ beṉꞌ bishꞌ naꞌ leꞌ beṉꞌ zanꞌ, chonan byen goncho 
ka cheeni Chiozaꞌ naꞌ bi goncho kon daa nazan cẖe beli chenni. 
13 Ḻaꞌ shi weꞌchcho choꞌa xbayi beli chenni, naꞌ guetcho; san shi 
weꞌcho latj gaklen Espíritu cẖe Chiozaꞌ choꞌ kwencẖe kwej yicẖjcho 
dii malaꞌ daa nan goncho, naꞌ gatꞌ yelꞌ mban cẖecho zejḻi kaṉi.

14 Yogꞌ beṉꞌkaꞌ chzenaggakeꞌ cẖe Espíritu cẖe Chiozaꞌ naꞌ 
chongakeꞌ ka cheenileꞌ, ḻegakenꞌ nakgakeꞌ xiiṉ Chios. 15 Choꞌ ba 
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zoa Espíritu cẖe Chiozaꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌchoni, bich chak cẖecho 
ka chak cẖe beenaꞌ zoa beṉꞌ chṉabiꞌeneꞌ naꞌ chall chllebeꞌneꞌ, san 
daa zoa Espíritu cẖeꞌnaꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌchonanꞌ, zejin ba wkaa 
Chiozaꞌ choꞌ ka xiiṉeꞌ. Naꞌ daa zoalen Espíritunaꞌ chonꞌ, chak 
cheꞌchoneꞌ: “X̱adawaa.” 16 Naꞌ Espíritu cẖeꞌnaꞌ ḻekzkaꞌ chzajniileꞌ 
choꞌ kwencẖe chṉezicho nakcho xiiṉ Chios. 17 Naꞌ daa nakcho 
xiiṉ Chiozaꞌ, ḻekzkaꞌ wllin lla ikaalencho Crístonaꞌ daa goṉeꞌ, ḻaꞌ 
shi goncho banez yeḻꞌ zakꞌziꞌkaꞌ ka diikaꞌ ben bleꞌi Crístonaꞌ, naꞌ 
gakchoneꞌ txen shoꞌlenchoneꞌ balaaṉ.

18 Naꞌ ka nak yeḻꞌ zakꞌziꞌkaꞌ chen chleꞌicho yell-lioni, aga 
wllinlebin ka balaaṉ xennaꞌ shoꞌlenchoneꞌ. 19 Naꞌ yogꞌ diikaꞌ 
bxe̱ bsil Chiozaꞌ chbezgakan yob illin lla wliꞌlao ba nakcho xiiṉ 
Chiozaꞌ. 20 Ḻaꞌ yogꞌ diikaꞌ bxe̱ bsil Chiozaꞌ bich nakshaoꞌgakan ka 
gokgakan dii nech. Naꞌ aga ḻegakannanꞌ goklallꞌgakan gakgakan 
kaꞌ, ḻaꞌ Chiozanꞌ bllieꞌ biaꞌ gakgakan kaꞌ, per ḻekzkaꞌ beneꞌ kwencẖe 
chbezgakan yiyakshaoꞌgakan. 21 Ḻaꞌ wllin lla katꞌ yogꞌ diikaꞌ bxe̱ 
bsileꞌ bich gakgakan dii kwiayiꞌ, san yiyakgakan mbalaz inlleb ka 
gak cẖecho, choꞌ nakcho xiiṉeꞌ. 22 Naꞌ ṉezicho axṯ ṉaanlla yogꞌ 
diikaꞌ bxe̱ bsileꞌ chak cẖegakin ka chak cẖe to nool chllagloeꞌ saneꞌ 
biꞌdoꞌ cẖeꞌnaꞌ. 23 Naꞌ aga toz diikaꞌ ben Chiozanꞌ chak cẖegakin 
kaꞌ, kaꞌkzan chak cẖecho, choꞌ ba yoocho Espíritu cẖeꞌnaꞌ, beenaꞌ 
chon ka noncho lez gonch Chiozaꞌ dii wen cẖecho, chbellyeshꞌcho 
shlak chbezcho yiyoneꞌ kwerp cẖechoni to dii kob naꞌ wliꞌlao ba 
noneꞌ choꞌ xiiṉeꞌ. 24 Kon ka bisla Chiozaꞌ choꞌ lo ṉiꞌa naꞌ dii malaꞌ, 
noncho lez yikobeꞌ kwerp cẖechoki. Aga daa ba den noncho lez, 
ḻaꞌ daa ba gok bich nakan dii goncho lez. 25 Per shi ni noncho 
lez ileꞌicho daa ziꞌ gak, chiyaḻꞌ gapcho yeḻꞌ chxenlallꞌ shlak ni 
chbezcho gakan.

26 Naꞌ ḻekzkaꞌ Espíritu cẖe Chiozaꞌ chakleneꞌ choꞌ choncho daa 
bi chak goncho. Ḻaꞌ aga ṉezicho nakan chiyaḻꞌyeṉꞌ weꞌḻwillcho 
Chiozaꞌ, per kwin Espíritu cẖeꞌnaꞌ chbellyeshee chṉabeꞌ cẖecho 
laweꞌnaꞌ. Naꞌ ḻaꞌkzi aga bi dillꞌ chcẖineꞌ, 27 Chiozaꞌ, beenaꞌ nombiꞌe 
yicẖjlallꞌdoꞌ yogꞌcho, ṉezileꞌ bin chṉab Espíritu cẖeꞌnaꞌ cẖecho. 
Ḻaꞌ daa chaklallꞌ Chiozanꞌ chṉabeꞌ cẖecho, choꞌ nakcho lallꞌ nee.

28 Naꞌ ṉezicho Chiozaꞌ chcẖineꞌ yogꞌ diikaꞌ chen chleꞌicho 
kwencẖe gaklengakan choꞌ, choꞌ ba chakichoneꞌ, choꞌ ba wlejeꞌ 
kwencẖe gakcho lallꞌ nee kon ka goklallee. 29 Kanaꞌ biṉꞌ soatecho, 

Romanos 8

El Nuevo Testamento en el zapoteco de Yaganiza ©2011 Liga Bíblica Internacional



400

Chiozaꞌ bleꞌshiileꞌ choꞌ naꞌ wlejeꞌ choꞌ kwencẖe yiyoneꞌ choꞌ 
beṉꞌ wen ka nak Xiiṉeꞌ Jesucrístonaꞌ, kwencẖe Jesucrístonaꞌ 
gakeꞌ beṉꞌ llialo ladjchoni, choꞌ nakcho beṉꞌ bishee naꞌ beṉꞌ 
zaneꞌ. 30 Chiozaꞌ wlejeꞌ choꞌ kaniꞌteyi, naꞌ ḻekzkaꞌ gox wṉabeꞌ 
choꞌ kwencẖe gokcho lallꞌ nee, naꞌ biyoneꞌ choꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ 
shaoꞌ laweꞌnaꞌ. Naꞌ choꞌ ba biyoneꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ, ba nakan 
shoꞌcho to balaaṉ xen.

31 ¿Bera dech iṉacho cẖeyi dga ba ben Chiozaꞌ cẖecho, lla? Ḻaꞌ 
shi Chiozaꞌ zoaleneꞌ choꞌ, ¿nora gak bi goni choꞌ? 32 Shi Chiozaꞌ 
axṯ ni Xiiṉeꞌnaꞌ bi biyeshileꞌ san bzanileꞌneꞌ witeꞌ ni cẖecho, 
¿alechlin ki goṉeꞌ choꞌ yogꞌḻoḻ diikaꞌ bcẖebeꞌ? 33 Aga no gak gao 
xya cẖecho lao Chiozaꞌ, ḻaꞌ ḻenꞌ ba wlejeꞌ choꞌ naꞌ biyoneꞌ choꞌ 
beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ. 34 Naꞌ aga no gak wcẖoglo cẖecho guetcho. 
Ḻaꞌ Cristo Jesúzaꞌ witeꞌ ni cẖecho, naꞌ bibantieꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ. 
Naꞌ chiꞌe kwit de shḻi cẖe Chiozaꞌ, chṉabeꞌ gakleneꞌ choꞌ. 35 Aga 
bi de dii gonan ka bich gaki Crístonaꞌ choꞌ. Ni yeḻꞌ ziꞌ daa chen 
chleꞌicho, ni dii lalljkaꞌ chak cẖecho, ni daa chsakꞌziꞌ beṉꞌ choꞌ, 
ni daa chbiḻ chdoncho, ni daa bi de xalaancho, ni daa zoacho 
dii nxoll, wa shi wit beṉꞌ choꞌ. 36 Chak ka na Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ 
daa na:

Daa chzoantoꞌ xtilloonaꞌ toshiizi de dii nxoll cẖentoꞌ 
witgakeꞌ netoꞌ.

Chongakileꞌ netoꞌ ka xilꞌdoꞌkaꞌ, bakaꞌ nzoagakeꞌ 
witgakeꞌ.

37 Per Crístonaꞌ, beenaꞌ chakileꞌ choꞌ, chakleneꞌ choꞌ kwencẖe 
goncho gan lao yogꞌḻoḻte diikaꞌ chen chleꞌicho. 38 Naꞌ daan ṉezidꞌ 
aga bi de dii gonan ka bich gaki Chiozaꞌ choꞌ: ni yeḻꞌ witaꞌ, ni 
yeḻꞌ mbannaꞌ, ni anjlkaꞌ, ni dii xi̱wꞌkaꞌ, ni daa chak ṉaa, ni daa 
ziꞌ gakə, 39 ni dii chak ganaꞌ zeelo nak sib wal, ni dii chak ganaꞌ 
zeelo nak zitj wal, ni bittez dii yoblə dii bxe̱ bsil Chiozaꞌ bi gak 
gonan ka bich gakileꞌ choꞌ, ḻaꞌ ba bliꞌe ḻe chakileꞌ choꞌ daa wit 
X̱ancho Cristo Jesúzaꞌ ni cẖecho.9  1 Daa nonḻilallaa Crístonaꞌ choꞌa dillꞌ ḻi, naꞌ bi chziyaa. 

Naꞌ ḻekzkaꞌ Espíritu Sántonaꞌ chzajniileꞌ nadꞌ kwencẖe 
ṉezi yicẖjlallꞌdawaani dga niaꞌ nakan dii ḻi. 2 Ḻe nyeshꞌ zoaꞌ naꞌ 
toshiizi ḻe chjeḻi lallꞌdawaani, 3 naꞌ axṯ sheḻꞌ wxeꞌidꞌ bich gaklen 
Crístonaꞌ nadꞌ naꞌ kwiayaa kwencẖe shicholə gaklenan beṉꞌ 
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Israelkaꞌ beṉꞌkaꞌ nak beṉꞌ wlall cẖaꞌ naꞌ beṉꞌ bishaa. 4 Chiozaꞌ 
wlejeꞌ dii xo̱zxtoꞌntoꞌkaꞌ kwencẖe noni xiiṉeꞌ netoꞌ. Naꞌ gotꞌ to 
balaaṉ cẖegakeꞌ daa wzoaleneꞌ ḻegakeꞌ. Bcẖebeꞌ gakgakeꞌ yell 
cẖeꞌ, naꞌ biꞌe ḻegakeꞌ ley cẖeꞌnaꞌ. Naꞌ bzajniileꞌ ḻegakeꞌ ka chiyaḻꞌ 
weꞌlaꞌogakeꞌneꞌ, naꞌ dii zan dii bcẖebeꞌ goneꞌ cẖegakeꞌ. 5 Netoꞌ beṉꞌ 
Israel nakntoꞌ dia cẖe dii Abrahamaꞌ, dii Isaacaꞌ naꞌ dii Jacobaꞌ, 
naꞌ Crístonaꞌ ḻekzkaꞌ goljeꞌ lo dia cẖentoꞌnaꞌ ka bideꞌ yell-lioni. Naꞌ 
chiyaḻꞌ weꞌlaꞌochoneꞌ zejḻi kaṉi, ḻaꞌ ḻenꞌ nakeꞌ Chios naꞌ chṉabiꞌe 
lao yogꞌḻoḻte dii de. Kanꞌ nakan.

6 Naꞌ bi iṉacho Chiozaꞌ bi beneꞌ ka bcẖebeꞌ goneꞌ cẖentoꞌ, san 
daa gok, aga yogꞌ beṉꞌkaꞌ golj lo dia cẖe dii Israelaꞌ nakgakeꞌ 
dowalj beṉꞌ Israel. 7 Aga yogꞌ beṉꞌ goljgakeꞌ lo dia cẖe dii 
Abrahamaꞌ nakgakeꞌ dowalj xiiṉ dia cẖeꞌ. Chiozaꞌ golleꞌneꞌ: 
“Xiiṉoꞌ Isaaki gakbꞌ xa̱xṉaꞌ yogꞌḻoḻ xiiṉ dia cẖoꞌkaꞌ ziꞌ zaak.” 
8 Dga chzajniin choꞌ nan aga ni cẖe nakgakeꞌ xiiṉ dia cẖe dii 
Abrahamaꞌ nakgakeꞌ xiiṉ Chios, san beṉꞌkaꞌ chajḻeꞌ goneꞌ ka 
bcẖebeꞌ goneꞌ, ḻegakenꞌ noni xiiṉeꞌ. 9 Ki nak daa bcẖeb Chiozaꞌ 
goneꞌ cẖe dii Abrahamaꞌ, chiꞌe: “Zi twiz ka ṉaa zaa dii yoblə, naꞌ 
Sáranaꞌ saneꞌ to xiiṉoꞌ biꞌ byo.”

10 Naꞌ aga dgazan. Ḻekzkaꞌ Rebécanaꞌ wxaneꞌ cẖop biꞌdoꞌ cẖe 
dii xo̱zxtoꞌntoꞌ Isaacaꞌ. 11-12 Naꞌ kanaꞌ ziꞌ galj biꞌ kweshkaꞌ, naꞌ ni 
biṉꞌ gongakbꞌ dii wen ni dii mal, Chiozaꞌ bshaljleneꞌ Rebécanaꞌ, 
golleꞌneꞌ: “Biꞌnaꞌ galjə nech wḻexj̱ yicẖjbꞌ lao biꞌnaꞌ galjə kollꞌbaa.” 
Golleꞌneꞌ kaꞌ kwencẖe chakbeꞌicho Chiozaꞌ chbejeꞌ beenaꞌ gak 
xiiṉeꞌ kon ka ba bllieꞌ biaꞌ gak, naꞌ chaxeꞌ beṉꞌkaꞌ cheenileꞌ gak 
xiiṉeꞌ, ni bi choneꞌ kwent shi bi ba bengakeꞌ. 13 Nakan kon ka na 
Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ daa na: “Gokidꞌ Jacobaꞌ, naꞌ bwiyidꞌ Esaúnaꞌ.”

14 ¿Bera ka iṉacho, ṉaa? ¿Awak iṉacho Chiozaꞌ bi choneꞌ wen? 
¡Bi nakan kaꞌ! 15 Ḻaꞌ Chiozaꞌ golleꞌ dii Moisézaꞌ: “Beenaꞌ cheenidꞌ 
yiyeshꞌlallidꞌ naꞌ yiyeshꞌlallidee, naꞌ beenaꞌ cheenidꞌ gaklenꞌ naꞌ 
gaklenee.” 16 Daan, ṉezicho aga daa ḻe cheeni beṉꞌ gakeꞌ xiiṉ 
Chiozanꞌ kwej Chiozaꞌneꞌ, ni aga ni cẖe bi dii choneꞌn, san Chiozaꞌ 
chbejeꞌneꞌ daa chiyeshꞌlallileꞌneꞌ. 17 Ḻaꞌ Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ choꞌen 
dillꞌ ka golleꞌ faraónnaꞌ, beenaꞌ wṉabiaꞌ Egíptonaꞌ: “Bzoaꞌ liꞌ 
chṉabiꞌo kwencẖe gonꞌ ka ileꞌi beṉꞌ yeḻꞌ wak cẖaꞌnaꞌ naꞌ kwencẖe 
gakbeꞌi yogꞌ beṉꞌ lleꞌ doxen yell-lioni nadꞌ nakꞌ Chios.” 18 Naꞌ kanꞌ 
nakan, Chiozaꞌ chiyeshꞌlallileꞌ beṉꞌkaꞌ cheenileꞌ yiyeshꞌlallileꞌ, 
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naꞌ ḻekzkaꞌ choneꞌ cẖecẖ yicẖjlallꞌdoꞌ beṉꞌkaꞌ cheenileꞌ gakgakeꞌ 
beṉꞌ widenag.

19 Naꞌ wnaljoꞌ: “Shi choncho kon ka ba nllia Chiozaꞌ biaꞌ 
goncho, bi gak iṉeꞌ napcho doḻꞌ laweꞌnaꞌ, ḻaꞌ aga wakə wsej 
wlloncho gak ka cheenileꞌ.” 20 Naꞌ shi kaꞌ chakiloꞌ, ¿nora nakoꞌ 
wsheshlenzoꞌ Chiozaꞌ? Aga wak iṉe to yesꞌ yo yeen beenaꞌ benan: 
“¿Bicẖe benzoꞌ nadꞌ ki?” 21 Ḻaꞌ beenaꞌ chon yesꞌ xwagkaꞌ wakə 
goneꞌ beṉjaꞌ kon nak cheenileꞌ, naꞌ wakte goneꞌn to yesꞌ dii gon 
llin ga llialote, naꞌ sto dii wcẖineꞌ cẖe bittez.

22 Naꞌ kaꞌkzə ba ben Chiozaꞌ. Ni cẖe dii malaꞌ chon beṉꞌ 
yell-lioni goklallee wliileꞌ ḻegakeꞌ yeḻꞌ chllaa cẖeꞌnaꞌ naꞌ goneꞌ 
ka wliꞌlao yeḻꞌ wak cẖeꞌnaꞌ, per wzoileꞌ wdapeꞌ yeḻꞌ chxenlallꞌ 
cẖe beṉꞌkaꞌ chidoḻꞌ yeḻꞌ zakꞌziꞌnaꞌ, beṉꞌkaꞌ ba nakan kwiayiꞌ. 
23 Naꞌ ḻekzkaꞌ, ba bliꞌe ka ḻiizelozi beṉꞌ wen inlleb nakeꞌ daa ba 
biyeshꞌlallileꞌ choꞌ naꞌ biziꞌxeneꞌ cẖecho, naꞌ biyoneꞌ choꞌ beṉꞌ ḻi 
beṉꞌ shaoꞌ kwencẖe idoḻꞌcho balaaṉ ka yillincho laweꞌnaꞌ. 24 Naꞌ 
ba gox wṉab Chiozaꞌ choꞌ, aga baḻz netoꞌ nakntoꞌ beṉꞌ Israelanꞌ, 
san len baḻ-le bi nakle beṉꞌ Israel. 25 Chak ka wna Chiozaꞌ daa 
bzej dii Oseazaꞌ, daa na:

Beṉꞌkaꞌ bi nak yell cẖaꞌ, yepgakee: “Nakle yell cẖaꞌ.”
Naꞌ beṉꞌkaꞌ bi gokidꞌ, yepgakee: “Chakidꞌ leꞌ.”

 26 Naꞌ latjaꞌ ganaꞌ golleꞌ ḻegakeꞌ bi nakgakeꞌ yell cẖeꞌ,
wsiꞌ beṉꞌ ḻegakeꞌ xiiṉ Chios yaa Chios ban.
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27 Ki wna dii Isaíazaꞌ cẖe beṉꞌ Israelkaꞌ: “Ḻaꞌkzi shesh shan beṉꞌ 
Israelkaꞌ axṯ gakgakeꞌ beṉꞌ zan ka yox daa chiꞌ choꞌa nisdoꞌnaꞌ, 
baḻchokzgakenꞌ yilagakeꞌ kwencẖe bi kwiayiꞌgakeꞌ. 28 Ḻaꞌ X̱ancho 
Chiozaꞌ ḻobeꞌ wcẖogbiꞌe ka gak cẖe yogꞌ beṉꞌ lleꞌ yell-lioni.” 29 Ka 
bzej dii Isaíazaꞌ, kanaꞌ wneꞌ:

Sheḻꞌ X̱ancho Chiozaꞌ, beenaꞌ nak ḻiizelozi beṉꞌ yeḻꞌ 
wak choo yeḻꞌ wak xen, bi bkwaaṉeꞌ sto cẖop dia 
cẖechokaꞌ,

ba biyol binitcho ka gok cẖe beṉꞌ yell Sodómakaꞌ naꞌ 
beṉꞌ yell Gomórrakaꞌ, sheḻꞌkaꞌ.

30 ¿Nakra iṉacho, ṉaa lla? Beṉꞌkaꞌ bi nak beṉꞌ Israel bi 
wzegakeꞌ wṉeyi kwencẖe yiyakgakeꞌ beṉꞌ wen lao Chiozaꞌ, 
per daa benḻilallꞌgakeꞌneꞌ, ba biyakgakeꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ 
laweꞌnaꞌ. 31 San beṉꞌ Israelkaꞌ, ḻaꞌkzi goklallꞌgakeꞌ yiyakgakeꞌ 
beṉꞌ wen lao Chiozaꞌ daa zejlengakeꞌ ley cẖeꞌnaꞌ, bi wxakgakileꞌn. 
32 Naꞌ ¿bicẖe bi biyakgakeꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ laweꞌnaꞌ? Daa bi 
benḻilallꞌgakeꞌnenꞌ. Kon gokgakileꞌ iṉa Chiozaꞌ nakgakeꞌ beṉꞌ ḻi 
beṉꞌ shaoꞌ daa chongakeꞌ daa na leyaꞌ. Naꞌch gok cẖegakeꞌ ka chak 
cẖe beṉꞌ chjacẖewꞌ yaj, 33 yajaꞌ daa chzetj Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ, 
daa na:

Wseḻaa to beṉꞌ yell Siónnaꞌ,
naꞌ saklebileꞌ ka to yaj daa chjacẖewꞌ beṉꞌ, naꞌ ka to 

yaj dii lljshoꞌgakeꞌ naꞌ ibixg̱akeꞌ.
Naꞌ beenaꞌ wxe̱nilalleeneꞌ, biga yiyajileꞌ daa 

nxe̱nilalleeneꞌ.10  1 Naꞌ leꞌ beṉꞌ bishꞌ naꞌ leꞌ beṉꞌ zanꞌ, daa llialallaa naꞌ 
daa chṉabꞌ katꞌ choeꞌḻwillꞌ Chiozaꞌ chṉabidee yisleꞌ beṉꞌ 

wlall cẖaꞌkaꞌ, beṉꞌkaꞌ nak beṉꞌ Israel, kwencẖe bi kwiayiꞌgakeꞌ. 
2 Ṉez nḻeꞌidꞌ cẖegakeꞌ zechgagakeꞌ wṉeyi gongakeꞌ ka cheeni 
Chiozaꞌ, toz daa bi ṉezgakileꞌ nakyeṉꞌan cheenileꞌ gongakeꞌ. 3 Daa 
bi chajniꞌgakileꞌ toz Chiozanꞌ chiyoneꞌ beṉꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ, 
chaklallꞌgakeꞌ yiyon kwingakeꞌ beṉꞌ wen, naꞌ bi cheengakileꞌ 
gonḻilallꞌgakeꞌ Crístonaꞌ kwencẖe yiyakgakeꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ 
laweꞌnaꞌ. 4 Ḻaꞌ daa bid Crístonaꞌ, beneꞌ daa bi gok gon leyaꞌ, naꞌ 
yogꞌ beṉꞌkaꞌ gonḻilallꞌgakeꞌneꞌ yiyakgakeꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ lao 
Chiozaꞌ. Naꞌ bich goncho lez daa goncho ka na leyanꞌ yiyakcho 
beṉꞌ wen laweꞌnaꞌ.
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5 Dii Moisézaꞌ bzejeꞌ ka chiyaḻꞌ gon beṉꞌkaꞌ zoa xṉiꞌa leyaꞌ 
kwencẖe yiyakgakeꞌ beṉꞌ wen lao Chiozaꞌ, naꞌ nan: “Nottezə beṉꞌ 
chon doxen ka na leyaꞌ siꞌe banez yeḻꞌ mban cẖeꞌnaꞌ.” 6 Naꞌ cẖe 
beṉꞌkaꞌ nak beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ lao Chiozaꞌ daa nonḻilallꞌgakeꞌneꞌ, 
wneꞌ: “Bi saꞌlallꞌzle, iṉale: ¿Nora gak shaj yabanaꞌ?”, (kwencẖe 
goneꞌ ka yetj Crístonaꞌ yell-lioni). 7 “Ni bi iṉale: ¿Nora gak yetj 
ganaꞌ lleꞌ beṉꞌ wetkaꞌ?”, (kwencẖe lljalejeꞌ Crístonaꞌ ladjeꞌkaꞌ). 
8 Ki chizna daa bzej dii Moisézaꞌ: “Dillaa daa ba wna Chiozaꞌ 
zoalenan leꞌ naꞌ ba yoon choꞌa ḻollꞌlenaꞌ naꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ”, 
naꞌ ḻennanꞌ daa choeꞌlenntoꞌ leꞌ, nantoꞌ chiyaḻꞌ gonḻilallꞌle 
Crístonaꞌ. 9 Shi wiꞌo dillꞌ Jesúzaꞌ nakeꞌ X̱ancho naꞌ shajḻiꞌo do 
yicẖj do lalloo nan Chiozaꞌ bisbaneꞌneꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ, naꞌ 
yisla Chiozaꞌ liꞌ kwencẖe bi kwiayoo. 10 Ḻaꞌ daa shajḻeꞌcho do 
yicẖj do lallꞌchon, yiyakcho beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ lao Chiozaꞌ, naꞌ 
ḻekzkaꞌ daa choeꞌcho dillꞌ nan Crístonaꞌ nakeꞌ X̱ancho, yisleꞌ 
choꞌ kwencẖe bi kwiayiꞌcho.

11 Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ nan: “Nottez beṉꞌ gonḻilalleeneꞌ, biga 
yiyajileꞌ daa benḻilalleeneꞌ.” 12 Ḻaa nakcho beṉꞌ Israel, ḻaa 
bi nakcho beṉꞌ Israel, Crístonaꞌ nakeꞌ X̱ancho, naꞌ chakleneꞌ 
yogꞌcho choꞌ chṉabcho yeḻꞌ goklen laweꞌnaꞌ. 13 Ḻaꞌ nottezə beṉꞌ 
iṉabeꞌ gaklen X̱ancho Crístonaꞌ ḻeꞌ, naꞌ yisleꞌneꞌ kwencẖe bi 
kwiayee. 14 Per ¿nakra gon beṉꞌ iṉabgakeꞌ gakleneꞌ ḻegakeꞌ shi 
biṉꞌ gonḻilallꞌgakeꞌneꞌ? Naꞌ ¿nakra gongakeꞌ gonḻilallꞌgakeꞌneꞌ shi 
biṉꞌ yengakileꞌ xtilleenaꞌ? Naꞌ ¿nakra gak yengakileꞌ xtilleenaꞌ shi 
kono zoa cẖixj̱eꞌileꞌn ḻegakeꞌ? 15 Naꞌ ¿nakra gak soa beṉꞌ cẖixj̱ee 
xtilleenaꞌ shi kono wseḻꞌ ḻegakeꞌ? Ka na Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ: 
“Mbalaz inlleb katꞌ ilaꞌ beṉꞌkaꞌ zidtixj̱eꞌgakeꞌ dillꞌ wen dillꞌ kob 
cẖe Chiozaꞌ.”

16 Per aga yogꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ chzenaggakeꞌ dillꞌ wen dillꞌ 
kob cẖe Chiozaꞌ. Chak ka bzej dii Isaíazaꞌ, ganaꞌ na: “X̱anꞌ, kono 
chajḻeꞌ dillaa daa chyixj̱eꞌntoꞌ.” 17 Daan, kwencẖe gonḻilallꞌ beṉꞌ 
Crístonaꞌ chiyaḻꞌ yengakileꞌ xtilleenaꞌ.

18 Naꞌ niaꞌ: ¿Abiṉꞌ yengakileꞌ choꞌa xtilleenanꞌ, lla? ¡Yogꞌzeꞌ ba 
bengakileꞌn! Ḻaꞌ choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ nan:

Choꞌa xtilleekaꞌ chllinan doxen yell-lioni
axṯ ganaꞌ zeelo chiyoll chidon.
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19 Naꞌ chizniaꞌ, ¿anti netoꞌ beṉꞌ Israelan bi wyajniintoꞌn, lla? 
Zajniintoꞌn. Ḻaꞌ dii Moisézaꞌ wdixj̱iꞌe daa goll Chiozaꞌneꞌ cẖe beṉꞌ 
Israelkaꞌ kanaꞌ wneꞌ:

Nadꞌ Chios gonꞌ wen cẖe beṉꞌkaꞌ bi nakgakeꞌ yell cẖaꞌ 
kwencẖe gaklallꞌle gonꞌ cẖele ka chonꞌ cẖegakeꞌ.

Naꞌ gonꞌ kwencẖe illaale daa chonꞌ wen cẖe beṉꞌ zitꞌkaꞌ 
beṉꞌkaꞌ bi napgakeꞌ yeḻꞌ chajnii.

20 Naꞌtech dii Isaíazaꞌ biyaxjileꞌ wneꞌ:
Beṉꞌkaꞌ bi wze wṉeyi gombiaꞌgakeꞌ nadꞌ, benꞌ ka 

bembiaꞌgakeꞌ nadꞌ.
Naꞌ benꞌ kwencẖe beṉꞌkaꞌ bi wyoo yicẖjgakeꞌ nadꞌ 

bembiaꞌgakeꞌ nadꞌ.
21 Naꞌ dii Isaíazaꞌ ḻekzkaꞌ wdixj̱iꞌe daa goll Chiozaꞌneꞌ cẖe beṉꞌ 
Israelkaꞌ kanaꞌ wneꞌ: “Toshiizi goklallaa gaklen beṉꞌ widenagkaꞌ, 
beṉꞌkaꞌ bi chzoa xtillaanaꞌ.”11  1 Naꞌ niaꞌ ¿aba wlej yicẖj Chiozaꞌ yell cẖeꞌnaꞌ toshiizin, 

lla? ¡Bi nakan kaꞌ! Ḻaꞌ ḻekzkaꞌ nadꞌ nakꞌ beṉꞌ Israel. Goljꞌ 
lo dia cẖe dii Abrahamaꞌ naꞌ nakꞌ xiiṉ dia cẖe dii Benjamínnaꞌ. 
2 Kaniꞌteyi wlej Chiozaꞌ netoꞌ beṉꞌ Israel kwencẖe nakntoꞌ yell 
cẖeꞌ, naꞌ aga ba wlej yicẖjeꞌ netoꞌ. ¿Abi chjtinile ka na Choꞌa 
Xtillꞌ Chiozaꞌ cẖe Elíazaꞌ? nan ka beꞌḻwilleꞌ Chiozaꞌ wdaweꞌ xya 
cẖe beṉꞌ Israelkaꞌ, chiꞌe: 3 “X̱anꞌ, beṉꞌ wlall cẖaꞌkaꞌ ba betgakeꞌ 
beṉꞌkaꞌ wdixj̱ee daa golloꞌ ḻegakeꞌ naꞌ ba blliayiꞌgakeꞌ ganaꞌ 
chzeyntoꞌ bayixꞌ̱kaꞌ choṉntoꞌ liꞌ. Stochga nadꞌ chgaaṉaꞌ, naꞌ ḻekzkaꞌ 
cheengakileꞌ witgakeꞌ nadꞌ.” 4 Naꞌch Chiozaꞌ golleꞌneꞌ: “Ni nzoaꞌ 
galla mil beṉꞌ Israel, beṉꞌ chzenag cẖaꞌ naꞌ biṉꞌ wcẖekꞌ xibeꞌkaꞌ 
lao Baalaꞌ.” 5 Naꞌ kaꞌkzan chak ṉaanlla, zi xo̱njchga netoꞌ beṉꞌ 
Israel chzenagntoꞌ cẖeꞌ. Naꞌ yeḻꞌ beṉꞌ wen cẖeꞌnaꞌ wlejeꞌ netoꞌ 
gakntoꞌ lallꞌ nee daa nakeꞌ beṉꞌ chiyeshꞌlallii. 6 Naꞌ shi yeḻꞌ beṉꞌ 
wen cẖeꞌnanꞌ wlejeꞌ netoꞌ, zejin aga wlejeꞌ netoꞌ ni cẖe shi bi dii 
wennan chonntoꞌ. Ḻaꞌ sheḻꞌ wlejeꞌ netoꞌ ni cẖe dii wennaꞌ chonntoꞌ, 
bi nakan to goklen daa beneꞌ cẖentoꞌ, sheḻꞌkaꞌ.

7 Beṉꞌ Israelkaꞌ goklallꞌgakeꞌ yiyakgakeꞌ beṉꞌ wen lao Chiozaꞌ 
tobiaꞌlallꞌzgakeꞌ, naꞌ bi gokan, san beṉꞌkaꞌ ba wlej Chiozanꞌ 
bdoḻꞌ bllongakileꞌn. Naꞌ beṉꞌkaꞌ sto, zizikchli gokchgakeꞌ beṉꞌ 
widenag. 8 Gok ka na Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ daa na: “Chiozaꞌ 
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bcẖoḻ bṉitileꞌ ḻegakeꞌ kwencẖe bi shajniꞌgakileꞌ. Naꞌ axṯ ṉaanlla 
nakgakeꞌ ka to beṉꞌ bi chen chleꞌi.” 9 Ki wna dii Davinaꞌ:

“Yiyakshga lṉi cẖeꞌkaꞌ ka to yalj dii wzapan ḻegakeꞌ,
naꞌ ka to dii chgoo chcẖewꞌgakeꞌ, naꞌ sakꞌziꞌgakeꞌ.

 10 Gakshgagakeꞌ ka beṉꞌ lcẖoḻ;
naꞌ toshiizi gak cẖegakeꞌ ka to beṉꞌ noaꞌ to dii zii wal.”

11 Naꞌch niaꞌ: ¿Adaa bi bzenag beṉꞌ Israelkaꞌ cẖe Chiozanꞌ 
wchooṉlallee ḻegakeꞌ toshiizi, lla? ¡Bi nakan kaꞌ! San daa bi 
bzoagakeꞌ xtilleenanꞌ, naꞌchan bisleꞌ beṉꞌkaꞌ bi naklə beṉꞌ Israel 
kwencẖe beṉꞌ Israelkaꞌ ḻekzkaꞌ gaklallꞌgakeꞌ yisleꞌ ḻegakeꞌ. 12 Shi 
yeḻꞌ widenag cẖe beṉꞌ Israelkanꞌ benan ka gok wen cẖe beṉꞌkaꞌ 
bi nak beṉꞌ Israel, ¿alechlə ki gakch wen cẖegakeꞌ katꞌ beṉꞌ 
Israelkaꞌ yiyonḻilallꞌgakeꞌneꞌ?

13 De to dii cheenidꞌ weꞌlenꞌ leꞌ dillꞌ, leꞌ bi nakle beṉꞌ Israel. 
Chiozaꞌ ba wlejeꞌ nadꞌ naꞌ bseḻee nadꞌ laolenaꞌ. Naꞌ do yicẖj do 
lallaa chonꞌ dga beneꞌ lallꞌ naꞌ gonꞌ, 14 kwencẖe shi baḻ beṉꞌ wlall 
cẖaꞌkaꞌ gaklallꞌgakeꞌ gak cẖegakeꞌ ka ba chwiagakeꞌ chak cẖele, 
naꞌ yilagakeꞌ bi kwiayiꞌgakeꞌ. 15 Ḻaꞌ shi daa bzoa Chiozaꞌ beṉꞌ 
Israelkaꞌ kaꞌlə, beneꞌ ka beṉꞌkaꞌ bi nak beṉꞌ Israel bizoalengakeꞌneꞌ 
wen, ḻe mbalaz katꞌ illin lla yilebeꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ sto shii. Ḻaꞌ gak 
cẖegakeꞌ ka to beṉꞌ biban ladj beṉꞌ wetkaꞌ. 16 Naꞌ shi ḻee kwanaꞌ 
chbejcho daa chonicho yetxtil nechaꞌ daa choeꞌcho Chiozaꞌ, zejin 
doxente kwanaꞌ nakan cẖeꞌ. Naꞌ shi lo yagaꞌ nakan cẖe Chiozaꞌ, 
ḻekzkaꞌ xoziinkaꞌ nakgakan cẖeꞌ.

17 Beṉꞌ Israelkaꞌ zaklebgakileꞌ yag olivo wennaꞌ daa bcẖogueꞌ 
baḻ xoziinkaꞌ, naꞌ leꞌ bi nakle beṉꞌ Israel zaklebileꞌ yag olivo 
yixa̱a daa bidee ḻee yag wennaꞌ. Naꞌ yag wennaꞌ noxa̱an xozii yag 
olivo yixa̱a diikaꞌ bidee ḻeꞌinnaꞌ naꞌ choꞌen yeḻꞌ mban cẖegakan. 
18 Per bi gakile nakchle beṉꞌ wench aga ka beṉꞌ Israelkaꞌ, beṉꞌkaꞌ 
zaklebi xozꞌ yagaꞌ diikaꞌ bcẖogueꞌ. Bi shep shaꞌlallꞌle, ḻaꞌ aga xozꞌ 
yaganꞌ choꞌen yeḻꞌ mban cẖeyin san loinnanꞌ choeꞌn yeḻꞌ mban 
cẖe xoziinkaꞌ.

19 Naꞌ wnaljale: “Bcẖogueꞌ xoziinkaꞌ kwencẖe bidee netoꞌ 
ḻeꞌinnaꞌ.” 20 Lekzile kanꞌ nakan, ḻaꞌ daa bi benḻilallꞌgakeꞌ Chiozanꞌ, 
bzoeꞌ ḻegakeꞌ kaꞌlə, naꞌ biyakle lallꞌ nee daa nonḻilallꞌleneꞌ. Daan, 
bi shep shaꞌlallꞌle, san ḻi gall illeb Chiozaꞌ. 21 Ḻaꞌ shi Chiozaꞌ bi 
biyeshileꞌ xozꞌ yagaꞌ diikaꞌ nak dowalj, ḻekzkaꞌ goneꞌ cẖele shi 
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ṉaa. 22 Ḻi gakbeꞌi ka beṉꞌ wen beṉꞌ shaoꞌ nak Chiozaꞌ naꞌ ḻekzkaꞌ 
nakeꞌ beṉꞌ chsakꞌziꞌ. Ḻaꞌ bsakꞌziꞌe beṉꞌkaꞌ bi benḻilallꞌgakeꞌneꞌ, naꞌ 
ba choneꞌ wen cẖele. Naꞌ goncheꞌ wen cẖele shi gonle ka dii le 
gonḻilallꞌleneꞌ, san shi bich gonḻilallꞌleneꞌ ḻekzkaꞌ wzoeꞌ leꞌ kaꞌlə. 
23 Naꞌ shi beṉꞌ Israelkaꞌ gonḻilallꞌgakeꞌneꞌ, naꞌ yidee ḻegakeꞌ sto 
shii ḻee yagaꞌ, ḻaꞌ Chiozaꞌ wak goneꞌn. 24 Naꞌ leꞌ bi nakle beṉꞌ 
Israel, wak iṉacho nakle ka xozꞌ yag olivo yixa̱a diikaꞌ bidee ḻee 
yag olivo wennaꞌ, ḻaꞌkzi bi nakan dowalj xoziin. ¿Alechlin diikaꞌ 
nak dowalj xoziin ki yideen sto shii? Beṉꞌ Israelkaꞌ nakgakeꞌ 
ka xoziin daa nak dowalj, naꞌ aga bi lallj nakan yileb Chiozaꞌ 
ḻegakeꞌ dii yoblə.

25 Leꞌ beṉꞌ bishꞌ naꞌ leꞌ beṉꞌ zanꞌ, de to dii biṉꞌ iṉezile daa 
bzajnii Chiozaꞌ nadꞌ, naꞌ cheenidꞌ iṉezilen kwencẖe bi gakzle beṉꞌ 
chaꞌsib naꞌ gakzile zakꞌchle ka netoꞌ beṉꞌ Israel. Ḻaꞌ aga toshiizin 
gak beṉꞌ Israelkaꞌ beṉꞌ widenag, san katꞌkaꞌ ba bzaꞌ beṉꞌkaꞌ bi 
nak beṉꞌ Israel gonḻilallꞌgakeꞌ Crístonanꞌ, bich gak beṉꞌ Israelkaꞌ 
widenag. 26 Naꞌ ka illin lla gak kaꞌ, naꞌch yogꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ 
yiyakgakeꞌ lallꞌ naꞌ Chiozaꞌ. Naꞌ gak ka na Choꞌa Xtilleenaꞌ daa na:

Yell Jerusalénnaꞌ ichej to beṉꞌ
yisell yiḻee beṉꞌkaꞌ nak xiiṉ dia cẖe dii Jacobaꞌ lao dii 

malaꞌ.
 27 Naꞌ dgan chcẖebꞌ gonꞌ cẖegakeꞌ,

yiziꞌxenꞌ saaxya cẖeꞌkaꞌ.
28 Naꞌ daa bi bzenag beṉꞌ Israelkaꞌ dillꞌ wen dillꞌ kob 

cẖe Crístonaꞌ, bllaa Chiozaꞌ ḻegakeꞌ. Naꞌ daa gok kaꞌ gotꞌ latj 
benḻilallꞌleneꞌ, leꞌ bi nakle beṉꞌ Israel. Per Chiozaꞌ ni chakileꞌ netoꞌ 
beṉꞌ Israel daa wlejeꞌ dii xo̱zxtoꞌntoꞌkaꞌ kwencẖe gakgakeꞌ beṉꞌ yell 
cẖeꞌ. 29 Naꞌ daa choṉ Chiozaꞌ, aga wikwaseꞌn naꞌ bi chiyajileꞌ daa 
chax chṉabeꞌ choꞌ. 30 Kanaꞌ, leꞌ bi nakle beṉꞌ Israel, bi bzenagle 
cẖe Chiozaꞌ. Per ṉaa, daa gok beṉꞌ wlall cẖaꞌkaꞌ beṉꞌ widenag 
lao Chiozaꞌ, ba biyeshꞌlallileꞌ leꞌ. 31 Naꞌ daa bi chzenaggakeꞌ cẖe 
Chiozaꞌ ṉaa, chak kaꞌ kwencẖe wliyi Chiozaꞌ ḻegakeꞌ nan ḻekzkaꞌ 
chiyeshꞌlallileꞌ ḻegakeꞌ ka chiyeshꞌlallileꞌ leꞌ. 32 Ḻaꞌ Chiozaꞌ biꞌe 
latj yogꞌḻoḻ beṉꞌ gokgakeꞌ beṉꞌ widenag kwencẖe yogꞌḻoḻgakeꞌ 
yiyeshꞌlallileꞌ.

33 ¡Dii xen inlleb nak yeḻꞌ sinꞌ naꞌ yeḻꞌ chajnii cẖe Chiozaꞌ! ¡Ni 
to kono chajnii daa nllieꞌ biaꞌ gak wa daa nllieꞌ biaꞌ goneꞌ! 34 Ḻaꞌ 
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“ni to kono ṉezi daa chzaꞌlallꞌ X̱ancho Chiozaꞌ, naꞌ ni to kono 
gak wzajniileꞌneꞌ nakan chiyaḻꞌ goneꞌ. 35 Biga zoa beṉꞌ ba biꞌe 
Chiozaꞌ dii naki cẖeꞌ kwencẖe goneꞌ lez yigoo Chiozaꞌ wzon cẖeꞌ.” 
36 Ḻaꞌ ḻenꞌ bxe̱ bsileꞌ yogꞌḻoḻte dii de naꞌ bllieꞌ biaꞌ chongakan ka 
chaklallee, naꞌ yogꞌḻoḻ dii de nakan cẖeꞌ. ¡Ḻeꞌ chidoḻee koochoneꞌ 
balaaṉ zejḻi kaṉi! Kanꞌ nakan.12  1 Naꞌ leꞌ beṉꞌ bishꞌ naꞌ leꞌ beṉꞌ zanꞌ, daa ba biyeshꞌlallii 

Chiozaꞌ choꞌ, chatꞌyoidꞌ leꞌ, ḻi weꞌ Chiozaꞌ do ka nakle 
ṉaa mbanle kwencẖe gakle dowalj beṉꞌ wen ka chazlallee, ḻaꞌ 
kanꞌ chiyaḻꞌ weꞌlaꞌochoneꞌ. 2 Naꞌ bi gonle txen diikaꞌ de lo yell-
lioni, san ḻi weꞌ latj yikob Chiozaꞌ yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ kwencẖe 
yillaꞌ yeḻꞌ mban cẖelenaꞌ. Naꞌ kaꞌ gakbeꞌile daa cheenileꞌ 
gonle. Naꞌ daa cheenileꞌ goncho nakan dowalj dii wen, daa 
chazlallee.

3 Daa nzoa Chiozaꞌ nadꞌ gonꞌ xshineꞌnaꞌ, niaꞌ leꞌ: Ni tole bi gakile 
ba nakle to beṉꞌ zakii. San ḻi gakbeꞌi nak nakle lao Chiozaꞌ kon 
ka zej chakleneꞌ leꞌ chonḻilallꞌleneꞌ. 4 Ka nak cẖe kwerp cẖechoni, 
dii zan dii nsaꞌn naꞌ aga toz ka dii chongakan. 5 Kaꞌkzan choꞌ, 
ḻaꞌkzi nak zancho, tozan nakcho daa nonḻilallꞌcho Crístonaꞌ, naꞌ 
ndiḻ nllagcho ka ndiḻ nllag diikaꞌ nsaꞌ to kwerp.

6 Chiozaꞌ ba beṉeꞌ choꞌ wde wdeli daa gak goncho kon ka 
chazlallee gon to tocho. Daan, beenaꞌ naki cẖeꞌ cẖixj̱eꞌileꞌ beṉꞌ 
daa cheꞌ Chiozaꞌneꞌ, chiyaḻꞌ wxe̱nilalleeneꞌ gakleneꞌ ḻeꞌ goneꞌn. 
7 Naꞌ beenaꞌ naki cẖeꞌ gakleneꞌ beṉꞌ, chiyaḻꞌ goneꞌn do yicẖj do 
lallee. Naꞌ beenaꞌ naki cẖeꞌ wliꞌ wsedileꞌ beṉꞌ yoblə, chiyaḻꞌ wliꞌ 
wsedileꞌ ḻegakeꞌ. 8 Naꞌ beenaꞌ naki cẖeꞌ wtipeꞌ lallꞌ beṉꞌ, chiyaḻꞌ 
wtipeꞌ lallꞌgakeꞌ. Naꞌ beenaꞌ naki cẖeꞌ izanileꞌ bi wiꞌe beṉꞌ, chiyaḻꞌ 
wiꞌen do yicẖj do lallee. Naꞌ beenaꞌ naki cẖeꞌ gak kwee xṉezi dii 
chak cẖe beṉꞌ, chiyaḻꞌ goneꞌn xochi ga zeelo gakeꞌ. Naꞌ beenaꞌ 
naki cẖeꞌ yiyeshileꞌ beṉꞌ, chiyaḻꞌ yibaileꞌ gakleneꞌ beṉꞌ.

9 Ḻi gaki ljwell-le do yicẖj do lallꞌle. Ḻi gakzbani dii malaꞌ 
naꞌ ḻi soa gonle dii wennaꞌ. 10 Ḻi gaki ljwell-le ka bishꞌ goljle, naꞌ 
ganga goni ljwell-le ka beṉꞌ zakꞌchi ka leꞌ.

11 Bi wsheꞌlallꞌle gonle daa cheeni X̱anchonaꞌ, san ḻi gon ka 
dii le gonle daa chazlallee axṯ ga zeelo soile.

12 Ḻi yiba yizaki daa nonle lez lljazoalenle Chiozaꞌ, ḻi gap yeḻꞌ 
chxenlallꞌ katꞌ zaak yeḻꞌ zakꞌziꞌkaꞌ, naꞌ ḻi weꞌḻwill Chiozaꞌ toshiizi.
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13 Leꞌ nakle lallꞌ naꞌ Chiozaꞌ, ḻi gaklen ljwell-le shi bi dii 
chyalljile. Naꞌ ḻi weꞌ beṉꞌ ga yigaaṉgakeꞌ ḻoo yoo lill-le.

14 Chiyaḻꞌ iṉabile Chiozaꞌ gak wen cẖe beṉꞌkaꞌ chsakꞌziꞌ leꞌ. Ḻi 
iṉab gak wen cẖegakeꞌ naꞌ bi cẖishjle biaꞌ blagꞌ cẖegakeꞌ.

15 Ḻi yiba yizakleni beṉꞌkaꞌ chiba chizaki naꞌ ḻi kwell-len 
beṉꞌkaꞌ chbell.

16 Ḻi soalen ljwell-le wen. Bi gakle beṉꞌ chaꞌsib, san ḻi gon txen 
beṉꞌ yeshꞌdoꞌkaꞌ. Naꞌ bi gon kwinle ka to beṉꞌ sinꞌ.

17 Shi ga zoa beṉꞌ choneꞌ mal cẖele, bi yiziꞌle wzonnaꞌ. Chiyaḻꞌ 
shoꞌ yicẖjle gonle wen lao yogꞌ beṉꞌ. 18 Chiyaḻꞌ gonle axṯ ga zeelo 
gakle kwencẖe soalenle yogꞌ beṉꞌ mbalaz. 19 Leꞌ beṉꞌ bishꞌ naꞌ 
leꞌ beṉꞌ zanꞌ, bi chiyaḻꞌ yiziꞌle wzon cẖe beṉꞌ shi bi choneꞌ cẖele, 
san ḻi gonan lo naꞌ Chiozaꞌ kwencẖe ḻeꞌ wsakꞌziꞌeneꞌ. Ḻaꞌ Choꞌa 
Xtilleenaꞌ nan: “X̱ancho Chiozaꞌ neꞌ: Nadꞌ yiziaꞌ wzon cẖe beṉꞌkaꞌ 
chon dii malaꞌ. Naꞌ nadꞌ wsakꞌziꞌgakee.” 20 Naꞌ ḻekzkaꞌ nan: “Shi 
chbiḻ chdon beenaꞌ chakzbani liꞌ, beꞌ dii yeej gaweꞌ. Naꞌ daa gonoꞌ 
kaꞌ, yiyii yidoꞌileꞌ.” 21 Bi weꞌle latj iṉabiaꞌ dii malaꞌ leꞌ, san ḻi gon 
wen kwencẖe gonle gan dii malaꞌ.13  1 Yogꞌcho chiyaḻꞌ wzenagcho cẖe beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ, ḻaꞌ 

aga bi yeḻꞌ wṉabiaꞌ de dii bi nak cẖe Chiozaꞌ. Naꞌ Chiozaꞌ 
nzoeꞌ beṉꞌkaꞌ kwencẖe iṉabiaꞌgakeꞌ. 2 Naꞌ beenaꞌ chizoshyiꞌ 
beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ, daa nllia Chiozaꞌ biaꞌ gonchon chizoshyiꞌe. Naꞌ 
beṉꞌkaꞌ chon kaꞌ, cẖoglo cẖegakeꞌ sakꞌziꞌgakeꞌ. 3 Beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ, 
aga zoagakeꞌ kwencẖe wwall wshebgakeꞌ beṉꞌkaꞌ chon wenan, 
san beṉꞌkaꞌ chon malan chiyaḻꞌ gall illebgakeꞌ ḻegakeꞌ. Shi chall 
chlleboꞌ beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ, ben wen, naꞌ iṉegakeꞌ wen cẖoꞌ. 4 Ḻaꞌ 
Chiozaꞌ nzoeꞌ beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ kwencẖe soacho mbalaz. Per shi 
bi chonoꞌ wen, naꞌchan shoꞌ sheboꞌ, ḻaꞌ aga zoaxenzə beṉꞌkaꞌ 
chṉabiaꞌn, san Chiozanꞌ nzoeꞌ ḻegakeꞌ kwencẖe wsakꞌziꞌgakeꞌ 
ka chiyaḻi beenaꞌ bi chon wen. 5 Daan, chonan byen wzenagcho 
cẖe beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ, aga kwencẖezə bi wsakꞌziꞌgakeꞌ chonꞌ, san 
daa ṉezicho chiyaḻꞌ goncho wenan. 6 Naꞌ ḻekzkaꞌ chiyaḻꞌ weꞌcho 
daa chidoḻꞌcho cẖixjcho, ḻaꞌ Chiozaꞌ nzoeꞌ ḻegakeꞌ kwencẖe 
chṉabiaꞌgakeꞌ, naꞌ ḻennanꞌ noni xshingakeꞌ.

7 Naꞌ chiyaḻꞌ yiyixjcho cẖe yogꞌ beṉꞌ shi bi chbagꞌcho cẖegakeꞌ. 
Shi chaḻꞌcho daa chcẖixj beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ choꞌ, chiyaḻꞌ cẖixjchon. 
Naꞌ beenaꞌ chiyaḻꞌ idap balaaṉ, chiyaḻꞌ gapchoneꞌ balaaṉ. Naꞌ 
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beenaꞌ chidoḻꞌ shoꞌe balaaṉ, chiyaḻꞌ koochoneꞌ balaaṉ. 8 Bi chiyaḻꞌ 
ibagꞌcho cẖe beṉꞌ, san daa chiyaḻꞌ goncho gaki ljwellcho, ḻaꞌ 
beenaꞌ ba chaki bishꞌ ljwelleꞌnaꞌ ba choneꞌ doxen ka na ley cẖe 
Chiozaꞌ. 9 Naꞌ ki na ley cẖeꞌnaꞌ: “Bi talenoꞌ nool bi nak xooloꞌ. Bi 
gonoꞌ xya. Bi kwanoꞌ. Bi selalloo bi de cẖe beṉꞌ.” Yogꞌkzə diikin 
ba choncho lente yogꞌ diikaꞌ sto nllia leyaꞌ biaꞌ shi ba choncho 
dga na: “Chiyaḻꞌ gaki bishꞌ ljwelloꞌnaꞌ ka chaki kwinoꞌ.” 10 Shi 
ba chakicho bishꞌ ljwellchonaꞌ, bibi dii mal gonichoneꞌ. Daan, ba 
choncho doxen ka nllia leyaꞌ biaꞌ shi ba chaki ljwellcho.

11 Ḻi gakbeꞌi ka nak llaki zoacho ṉaa. Ba goḻꞌ goncho ka dii le 
naꞌ bich gonzcho ka beṉꞌ ches, ḻaꞌ gaoch ba zoa yisla Chiozaꞌ choꞌ 
lao dii malaꞌ aga ka kanaꞌ ziꞌ wyajḻeꞌcho choꞌa xtilleenaꞌ. 12 Ba 
zoa gao te cẖe yell-lioni gani chṉabiaꞌ dii malaꞌ daa zaklebi yel 
cẖoḻaꞌ, naꞌ ba zoa gao ileꞌicho beeniꞌ cẖe Chiozaꞌ. Daan, chiyaḻꞌ 
kwej yicẖjcho dii malaꞌ naꞌ soacho goncho dii wennaꞌ ḻega beṉꞌ 
yoo beeniꞌ cẖe Chiozaꞌ. 13 Chiyaḻꞌ wsaꞌ cẖecho wen, ka beṉꞌ 
chda tella. Bi chiyaḻꞌ goncho txen ga cheej chao beṉꞌ naꞌ chzoll 
chnitgakileꞌ, ni bi chiyaḻꞌ talencho xiiṉ xool beṉꞌ wa xiiṉ xyo 
beṉꞌ, ni bi chiyaḻꞌ goncho bichlə daa nak zban. Naꞌ bi chiyaḻꞌ 
gakdiḻ-lencho beṉꞌ, ni bi chiyaḻꞌ gakcho beṉꞌ xeꞌ. 14 San chiyaḻꞌ 
gon kwincho lallꞌ naꞌ X̱ancho Jesucrístonaꞌ naꞌ koo yicẖjcho wsaꞌ 
cẖecho ka chazlallee naꞌ bich secho wṉeyi weꞌcho choꞌa xbayi 
beli chenni.14  1 Ḻi gap yeḻꞌ chxenlallꞌ cẖe beenaꞌ biṉꞌ gakcha, naꞌ bi 

gakdiḻ-lenleneꞌ ni cẖe diikaꞌ bi nak dii llialo. 2 Ḻaꞌ baḻ 
beṉꞌ chakgakileꞌ nakkzan wen gaogakeꞌ bittezə yeḻꞌ wao, naꞌ 
zi baḻeꞌ chakgakileꞌ chiyaḻꞌ gaogakeꞌ shgaḻꞌ yixꞌ̱ kwan. 3 Beenaꞌ 
cheej chao bittezə, bi chiyaḻꞌ gonileꞌ nakzi beenaꞌ bi cheej chao 
yogꞌḻoḻ. Naꞌ beenaꞌ bi cheej chao yogꞌḻoḻ, bi chiyaḻꞌ gakileꞌ beenaꞌ 
cheej chao bittezə bi choneꞌ wen. Ḻaꞌ Chiozaꞌ ba noni xiiṉeꞌ 
cẖoptegakeꞌ. 4 ¿Nora nakoꞌ liꞌ wwia wyizoꞌ nak chon wen llin cẖe 
beṉꞌ yoblə? Toz xa̱neꞌnanꞌ ṉezileꞌ shi choneꞌ wen wa bi choneꞌ 
wen. Naꞌ wzakkzileꞌ goneꞌ ka chiyaḻꞌ, ḻaꞌ X̱anchonaꞌ napeꞌ yeḻꞌ 
wak kwencẖe goneꞌ ka soacẖecẖ xiiṉeꞌkaꞌ gongakeꞌ ka cheenileꞌ.

5 Naꞌ nitꞌ beṉꞌ chakgakileꞌ zoa lla nakchan lla choo lla xench 
aga ka lla yoblə. Naꞌ ḻekzkaꞌ zoa beṉꞌ chakgakileꞌ toz ka nak yogꞌte 
llakaꞌ. To to beṉꞌ chiyaḻꞌ soeꞌ do yicẖj do lallee goneꞌ ka chakileꞌ 
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nakan wen. 6 Naꞌ beenaꞌ chaki zoa lla nakan lla choo lla xench aga 
ka lla yoblə, chbejeꞌn kwencẖe kwee X̱ancho Crístonaꞌ balaaṉ. Naꞌ 
beenaꞌ chaki toz ka nak yogꞌte llakaꞌ, ḻekzkaꞌ X̱ancho Crístonanꞌ 
chgwee balaaṉ daa chakileꞌ kaꞌ. Naꞌ beenaꞌ chao bittezə, chgwee 
X̱anchonaꞌ balaaṉ, ḻaꞌ choꞌe Chiozaꞌ yeḻꞌ chox̱ken katꞌ chaweꞌn. Naꞌ 
beenaꞌ bi chao yogꞌḻoḻ, ḻekzkaꞌ chgwee X̱ancho Crístonaꞌ balaaṉ, 
ḻaꞌ ḻekzkaꞌ choꞌe Chiozaꞌ yeḻꞌ chox̱ken katꞌ chaweꞌ.

7 Ni tocho bi chiyaḻꞌ secho wṉeyi cẖe kwinzcho. Shi mbancho 
wa shi guetcho chiyaḻꞌ secho wṉeyi daa cheeni Crístonaꞌ. 8 Shi 
mbancho naꞌ goncho ka shoꞌ X̱ancho Jesucrístonaꞌ balaaṉ, naꞌ 
shi guetcho naꞌ guetcho ka shoꞌe balaaṉ. Ḻaꞌ, ḻaa mbancho wa 
ba witcho, lallꞌ naꞌ X̱anchonaꞌkzan nakcho. 9 Crístonaꞌ witeꞌ naꞌ 
bibaneꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ kwencẖe gakeꞌ X̱an yogꞌḻoḻ beṉꞌ, ka beṉꞌ 
mban naꞌ ka beṉꞌ ba wit.

10 Bi chiyaḻꞌ yiya yiyiljcho bishꞌ ljwellchonaꞌ, ni bi chiyaḻꞌ 
gonichoneꞌ nakzi. Ḻaꞌ yogꞌḻoḻcho lljazecho lao Chiozaꞌ kwencẖe 
wcẖogloeꞌ cẖe to tocho. 11 Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ nan:

X̱ancho Chiozaꞌ neꞌ, dii ḻi zoakzꞌ nadꞌ, naꞌ dii ḻi yogꞌ 
beṉꞌ wcẖekꞌ xibeꞌkaꞌ lawaꞌni,

naꞌ yoguee weꞌgakeꞌ dillꞌ nan nadꞌ nakꞌ Chios.
12 Naꞌchan to tocho yidecho kwent lao Chiozaꞌ cẖe diikaꞌ bencho.

13 Daan, bich chiyaḻꞌ yiya yiyilj ljwellcho. San wsakꞌcho bi 
goncho bittezə dii gonan ka ixop bishꞌ ljwellchonaꞌ goneꞌ dii 
malaꞌ wa gakcẖoplallee. 14 Daa bzajnii X̱ancho Jesúzaꞌ nadꞌ, 
ṉezidꞌ aga bi yeḻꞌ wao de dii chx̱iṉj chḻenan choꞌ, ḻete shi to 
beṉꞌ chakileꞌ de yeḻꞌ wao dii chxi̱ṉj chḻenan yicẖjlallꞌdoꞌenaꞌ, bi 
nakan wen gaweꞌn shi ṉaa. 15 Naꞌ shi daa cheej chawoꞌ chonan 
ka chakcẖoplallꞌ bishꞌ ljwelloꞌnaꞌ, aga chakiloꞌnenꞌ shi ni cheej 
chaozoꞌn. Bi chiyaḻꞌ yeej gawoꞌ daa gonan ka kwiayiꞌ beenaꞌ wit 
Crístonaꞌ ni cẖeꞌ. 16 Ḻaꞌkzi chonle bittezə dii chakile nakan wen, 
bi chiyaḻꞌ gonchlen shi chonan ka iṉa beṉꞌ yoblə aga wenan 
chonle. 17 Ḻaꞌ shi ba chṉabiaꞌ Chiozaꞌ choꞌ, diikaꞌ cheej chaocho 
bi nakan dii llialo, san dii llialo yiyakcho beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ naꞌ 
soalen ljwellcho mbalaz, naꞌ soacho yiba yizakicho daa zoalen 
Espíritu Sántonaꞌ choꞌ. 18 Naꞌ shi zoacho choncho diiki chazlallꞌ 
Crístonaꞌ, naꞌ yibayi Chiozaꞌ ka choncho naꞌ ḻekzkaꞌ beṉꞌ yell-lioni 
iṉagakeꞌ choncho wen.
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19 Daan, chiyaḻꞌ goncho to dii byen soalen ljwellcho mbalaz 
naꞌ gakchachcho ganga. 20 Bi yeej gaocho to dii gonan ka yinit dii 
wennaꞌ ba ben Chiozaꞌ cẖecho. Dii ḻi, yogꞌ diikaꞌ cheej chaocho 
nakgakan wen, san bi nakan wen yeej gaocho to dii chonan ka 
gakcẖoplallꞌ beṉꞌ yoblə. 21 Wentelan bi gaocho belaa ni bi yeejcho 
vinonaꞌ, ni bi gonzcho bittezə dii gonan ka gakcẖoplallꞌ bishꞌ 
ljwellchokaꞌ. 22 Chiyaḻꞌ iṉeziloꞌ daa yeej gawoꞌ do yicẖj do lalloo 
bi nakan mal lao Chiozaꞌ. Chakomba beenaꞌ bibi chzaꞌlallee cẖeyi 
daa ṉezileꞌ nak wen. 23 Beenaꞌ choncẖoplallꞌ katꞌ yeej gaweꞌ to 
yeḻꞌ wao, chapeꞌ doḻꞌ daa bi chaweꞌn do yicẖj do lallee. Naꞌ yogꞌ 
daa bi goncho do yicẖj do lallꞌcho, nakan xya.15  1 Naꞌ choꞌ ba zoacẖecẖcho chonḻilallꞌcho Chiozaꞌ, chiyaḻꞌ 

gapcho yeḻꞌ chxenlallꞌ cẖe beṉꞌkaꞌ biṉꞌ gakcha, naꞌ 
bi chiyaḻꞌ gonzcho daa cheenzicho goncho. 2 To tocho chiyaḻꞌ 
goncho dii gaklenan bishꞌ ljwellchokaꞌ kwencẖe gakchagakeꞌ. 
3 Ḻaꞌ Crístonaꞌ aga beneꞌ daa wyazlallꞌ to kwinzeꞌ, san gok cẖeꞌ 
ka na Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ, daa na: “Daa wchell wṉe beṉꞌ cẖoꞌ 
bzoaziꞌyaagakan nadꞌ.” 4 Naꞌ yogꞌ diikaꞌ na Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ 
bzejgakeꞌn kwencẖe wzajniin choꞌ naꞌ wtipan lallꞌcho kwencẖe 
gapcho yeḻꞌ chxenlallꞌ lao diikaꞌ chen chleꞌicho naꞌ goncho lez dii 
wennaꞌ ba bcẖeb Chiozaꞌ cẖecho. 5 Chiozaꞌ, beenaꞌ choṉ choꞌ yeḻꞌ 
chxenlallꞌ naꞌ chtipeꞌ lallꞌcho, gaklenshgueꞌ leꞌ soalen ljwell-le 
wen kon ka bliꞌyi Cristo Jesúzaꞌ choꞌ, 6 kwencẖe yogꞌle gakle toz 
weꞌlaꞌole Chiozaꞌ, beenaꞌ nak X̱a X̱ancho Jesucrístonaꞌ.

7 Daan, ḻi wleb ljwell-le, ka ben Crístonaꞌ blebeꞌ leꞌ bénleneꞌ 
txen, kwencẖe koole Chiozaꞌ balaaṉ. 8 Naꞌ niaꞌ leꞌ, Crístonaꞌ bideꞌ 
kwencẖe gakleneꞌ netoꞌ beṉꞌ Israel, kon ka bcẖeb Chiozaꞌ lao dii 
xo̱zxtoꞌntoꞌkaꞌ kwencẖe iṉezintoꞌ choneꞌ kon ka chcẖebeꞌ. 9 Naꞌ 
ḻekzkaꞌ bideꞌ kwencẖe beṉꞌkaꞌ bi nak beṉꞌ Israel weꞌlaꞌogakeꞌneꞌ 
daa chiyeshꞌlallileꞌ ḻegakeꞌ. Chak ka na Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ daa na:

Daan, weꞌlawaa liꞌ ladj beṉꞌkaꞌ bi nak beṉꞌ Israel,
naꞌ goḻꞌ iṉiaꞌ weꞌlawaa liꞌ.

10 Naꞌ gan yoblə chiznan:
Leꞌ bi nakle beṉꞌ Israel, ḻi yibaleni netoꞌ nakntoꞌ yell 

cẖeꞌ.
11 Naꞌ ḻekzkaꞌ gan yoblə chiznan:

Yogꞌle leꞌ bi nakle beṉꞌ Israel, ḻi weꞌlaꞌo X̱ancho Chiozaꞌ.
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Leꞌ lleꞌle yogꞌte yell, ḻi goḻ iṉieꞌ.
12 Naꞌ ḻekzkaꞌ dii Isaíazaꞌ bzejeꞌ daa na:

Ka to yag dii chigaa, kaꞌ yiyak xiiṉ dia cẖe dii Isaínaꞌ,
daa galj to beṉꞌ iṉabiꞌe beṉꞌkaꞌ bi nak beṉꞌ Israel,
naꞌ gongakeꞌ lez gakleneꞌ ḻegakeꞌ.

13 Chios, beenaꞌ noncho lez goneꞌ wen cẖecho, gonshgueꞌ 
ka yibaile naꞌ soale mbalaz daa nonḻilallꞌlene, kwencẖe zizikli 
gonchleneꞌ lez daa zoalen yeḻꞌ wak cẖe Espíritu Sánto cẖeꞌnaꞌ leꞌ.

14 Leꞌ beṉꞌ bishꞌdawaa naꞌ leꞌ beṉꞌ zandawaa, ṉezyeṉidꞌ ḻe beṉꞌ 
wen nakle naꞌ ḻe ba chajniile, naꞌ ba chak wzajnii ljwell-le. 15 Naꞌ 
ḻee yishi ba biyaxjidꞌ bzejꞌ leꞌ cẖe baḻ diikaꞌ bi chiyaḻꞌ guetlallꞌle, 
ḻaꞌ chaklen Chiozaꞌ nadꞌ kwencẖe 16 chonꞌ xshin Jesucrístonaꞌ 
ladj beṉꞌkaꞌ bi nak beṉꞌ Israel. Naꞌ llinni chonꞌ nakan ka xshin 
bxo̱z, beenaꞌ chjwaꞌ lao Chiozaꞌ diikaꞌ bibi ndaꞌ nchen. Ḻaꞌ daa 
choeꞌlenꞌ ḻegakeꞌ dillꞌ wen dillꞌ kob cẖeꞌnaꞌ kwencẖe gonḻilallꞌgakeꞌ 
Crístonaꞌ, naꞌ yixi̱s yiyib Espíritu Sántonaꞌ yicẖjlallꞌdoꞌekaꞌ, naꞌ 
gakgakeꞌ lallꞌ naꞌ Chiozaꞌ, wak iṉacho nakgakeꞌ ka to dii bibi 
ndaꞌ nchen daa chzanidꞌ wiꞌaneꞌ.

17 Daa chaklen Cristo Jesúzaꞌ nadꞌ, chibaidꞌ choꞌa dillꞌ chonꞌ 
xshin Chiozaꞌ daa beneꞌ lallꞌ naꞌ. 18 Aga wiyaxjidꞌ wiꞌa dillꞌ cẖe 
bichlə dii ba benꞌ, san choꞌa dillꞌ ka ba bcẖin Crístonaꞌ nadꞌ 
kwencẖe zan beṉꞌkaꞌ bi nak beṉꞌ Israel chzenaggakeꞌ cẖeꞌ. Bcẖineꞌ 
diikaꞌ wniaꞌ naꞌ diikaꞌ benꞌ 19 kon yeḻꞌ wak cẖe Espíritu cẖeꞌnaꞌ 
kwencẖe gok diikaꞌ ben bleꞌi beṉꞌ naꞌ wyajḻeꞌgakeꞌ. Wzolozꞌ 
Jerusalénnaꞌ naꞌ wyaꞌ axṯ doxen ganaꞌ mbani Ilíriconaꞌ beꞌlenꞌ yogꞌ 
beṉꞌ dillꞌ wen dillꞌ kob cẖe Crístonaꞌ. 20 Naꞌ benꞌ byen jtixj̱iꞌa dillꞌ 
wen dillꞌ kob cẖeꞌnaꞌ ganaꞌ konoṉꞌ iṉezin, kwencẖe bi jacẖishꞌ jaḻanꞌ 
xshin beṉꞌ yoblə. 21 San kon ka na Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ, ganaꞌ nan:

Beṉꞌkaꞌ biṉꞌ gombiaꞌgakeꞌ xtilleenaꞌ, gombiaꞌgakeꞌn,
naꞌ beṉꞌkaꞌ biṉꞌ yengakileꞌ xtilleenaꞌ, shajniꞌgakileꞌn.

22 Naꞌ ni cẖe llin dga chonꞌ biṉꞌ gak yidꞌ ganaꞌ zoale, ḻaꞌkzi 
zan shii ba goklallaa yidwiaꞌ leꞌ. 23 Per ṉaa ba biyoll benꞌ xshin 
Chiozaꞌ doxen gani chdaꞌ, naꞌ chakidꞌ wak yidwiaꞌ leꞌ, ḻaꞌ kanaꞌte 
chaklallaa yidꞌ. 24 Cheenidꞌ tiaꞌ ganaꞌ zoale katꞌ shaꞌ Espáñanaꞌ, 
ḻaꞌ cheenidꞌ ileꞌidꞌ leꞌ, ḻaꞌcẖꞌ shloll, kwencẖe soacho mbalaz. Naꞌ 
chbezꞌ gaklenle nadꞌ kwencẖe gak koochꞌ nez. 25 Per ṉaa, yiyaa 
Jerusalénnaꞌ lljasanꞌ dii chyallji beṉꞌ bishꞌchokaꞌ lleꞌ naꞌ. 26 Ḻaꞌ 
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beṉꞌkaꞌ choeꞌlaꞌogakeꞌ Crístonaꞌ Macedónianaꞌ naꞌ Acáyani do 
yicẖj do lallꞌgakeꞌ ba btopgakeꞌ mech dii wseḻꞌgakeꞌ cẖe beṉꞌ 
yeshꞌdoꞌkaꞌ len ladj beṉꞌkaꞌ nonḻilallꞌ Crístonaꞌ Jerusalénnaꞌ. 
27 Do yicẖj do lallꞌgakeꞌ chaklallꞌgakeꞌ gaklengakeꞌ ḻegakeꞌ, naꞌ 
dii ḻi nakan to dii chiyaḻꞌ gongakeꞌ, ḻaꞌ lengakeꞌ ba naki cẖegakeꞌ 
dii wenkaꞌ ba bcẖeb Chiozaꞌ cẖe netoꞌ beṉꞌ Israel, naꞌ chiyaḻꞌ 
yigoogakeꞌ wzon cẖe beṉꞌ Israelkaꞌ weꞌgakeꞌ daa chyalljgakileꞌ. 
28 Naꞌ ka yiyoll lljasanꞌ mechi dga bengakeꞌ lo naꞌ, naꞌ kwaa nez 
shaꞌ Espáñanaꞌ naꞌ tiaꞌ yidwiaꞌ leꞌ. 29 Naꞌ ṉezidꞌ katꞌ yidwiaꞌ leꞌ, 
dii xen inlleb gaklen Crístonaꞌ choꞌ.

30 Leꞌ beṉꞌ bishꞌ naꞌ leꞌ beṉꞌ zanꞌ, daa nonḻilallꞌcho X̱ancho 
Jesucrístonaꞌ naꞌ daa chon Espíritu Sántonaꞌ ka chaki ljwellcho, 
chatꞌyoidꞌ leꞌ gakle nadꞌ txen iṉabgachile Chiozaꞌ gakleneꞌ nadꞌ 
lawi diikaꞌ chdiḻ chllagꞌ. 31 Ḻi iṉabi Chiozaꞌ yisleꞌ nadꞌ lo naꞌ beṉꞌkaꞌ 
bi chonḻilallꞌgakeꞌ Crístonaꞌ, beṉꞌkaꞌ lleꞌ ganaꞌ mbani Judeanaꞌ, naꞌ 
ḻekzkaꞌ ḻi iṉabileꞌ shoꞌlallꞌ bishꞌ ljwellchokaꞌ lleꞌ Jerusalénnaꞌ dga 
lljasanꞌ cẖegakeꞌ, 32 kwencẖe zoaꞌ mbalaz yidwiaꞌ leꞌ, shi Chiozaꞌ 
goṉeꞌ latj, naꞌ yiyakshaoꞌlallaa daa soacho txen. 33 Naꞌ Chiozaꞌ, 
beenaꞌ chon ka zoacho mbalaz, soalenshgueꞌ yogꞌle. Kaꞌ gakan.16  1 Cheenidꞌ gombiaꞌle beṉꞌ zanchonaꞌ le Febe, beenaꞌ zoa 

chakleneꞌ bishꞌ ljwellchokaꞌ nonḻilallꞌ Jesucrístonaꞌ yell 
Cencreanaꞌ. 2 Daa nonḻilallee X̱ancho Jesucrístonaꞌ, wlebgachleneꞌ 
do yicẖj do lallꞌle katꞌ yideꞌ ganaꞌ zoale, ḻaꞌ kanꞌ chiyaḻꞌ goncho, 
choꞌ nakcho lallꞌ naꞌ Chiozaꞌ. Naꞌ gaklenleneꞌ shi bi dii chyalljileꞌ, 
ḻaꞌ ḻenꞌ ba gokleneꞌ zan bishꞌ ljwellchokaꞌ naꞌ lentiaꞌ ba gokleneꞌ.

3 Ḻi wwapgach chiox Priscílanaꞌ len beṉꞌ cẖeꞌ, Aquílanaꞌ, 
beṉꞌkaꞌ chonlengakeꞌ nadꞌ xshin Cristo Jesúzaꞌ. 4 Ḻegakeꞌ bzoa 
dii nxoll yeḻꞌ mban cẖeꞌkaꞌ kwencẖe goklengakeꞌ nadꞌ. Naꞌ aga 
to nadꞌzan niaꞌ chox̱kengakeꞌ bengakeꞌ kaꞌ, san len yogꞌ beṉꞌkaꞌ 
bi nak beṉꞌ Israel, beṉꞌkaꞌ ba nonḻilallꞌ Crístonaꞌ to to yell ganaꞌ 
jtixj̱iꞌa xtilleenaꞌ. 5 Naꞌ ḻekzkaꞌ ḻi wwapgach chiox beṉꞌkaꞌ chdop 
chllag choeꞌlaꞌogakeꞌ Crístonaꞌ lilleꞌkaꞌ. Naꞌ wwapgachle chiox 
Epenétonaꞌ, beenaꞌ ḻe chakidꞌ, beenaꞌ gok beṉꞌ nech benḻilallee 
Crístonaꞌ ganaꞌ mbani Ásianaꞌ. 6 Ḻi wwapgach Maríanaꞌ chiox, ḻaꞌ 
ḻe ba bilaḻ bizodileꞌ kwencẖe gokleneꞌ leꞌ. 7 Ḻi wwapgach chiox 
beṉꞌ wlall cẖaꞌkaꞌ Andróniconaꞌ naꞌ Júniazaꞌ, beṉꞌkaꞌ wyoolenꞌ 
txen lillyanaꞌ. Nechgakeꞌ benḻilallꞌgakeꞌ Crístonaꞌ ka nadꞌ, naꞌ 
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mbejlaogakeꞌ ladj beṉꞌkaꞌ chjtixj̱ee xtilleenaꞌ.
8 Ḻi wwapgach chiox Ámpliazaꞌ. Ḻe chakidee daa nakeꞌ X̱ancho 

Jesucrístonaꞌ txen. 9 Ḻi wwapgach chiox Urbánonaꞌ, beenaꞌ 
chonleneꞌ netoꞌ xshin Cristo Jesúzaꞌ, naꞌ Estáquizaꞌ, beenaꞌ ḻe 
chakidꞌ. 10 Ḻi wwapgach chiox Apélezaꞌ, beenaꞌ ba bliꞌe chakileꞌ 
Crístonaꞌ do yicẖj do lallee. Naꞌ ḻi wwapgach chiox Aristóbulonaꞌ 
naꞌ beṉꞌkaꞌ nakeꞌ txen ḻoo yoo lilleꞌnaꞌ. 11 Ḻi wwapgach chiox 
Herodiónnaꞌ, beenaꞌ nak beṉꞌ wlall cẖaꞌ. Naꞌ ḻekzkaꞌ ḻi wwapgach 
chiox Narcísonaꞌ naꞌ beṉꞌkaꞌ nakeꞌ txen ḻoo yoo lilleꞌnaꞌ, beṉꞌkaꞌ 
nonḻilallꞌ X̱ancho Jesucrístonaꞌ. 12 Ḻi wwapgach chiox Trifénanaꞌ 
naꞌ Trifósanaꞌ, noolkaꞌ chon xshin X̱ancho Jesucrístonaꞌ. Naꞌ ḻi 
wwapgach chiox Pérsidanaꞌ, beenaꞌ ḻe chakicho, ḻaꞌ ḻe ba bilaḻileꞌ 
beneꞌ xshin X̱anchonaꞌ. 13 Ḻi wwapgach chiox Rúfonaꞌ beenaꞌ 
ḻe zoacẖecẖeꞌ chonḻilallee X̱ancho Jesucrístonaꞌ, naꞌ ḻekzkaꞌ 
xṉeenaꞌ, beenaꞌ chonileꞌ nadꞌ ka xiiṉeꞌ. 14 Ḻi wwapgach chiox 
Asíncritonaꞌ, Flegóntenaꞌ, Hérmazaꞌ, Patróbazaꞌ, Hérmezaꞌ naꞌ beṉꞌ 
bishꞌchokaꞌ naꞌ beṉꞌ zanchokaꞌ zoalen ḻegakeꞌ. 15 Ḻi wwapgach 
chiox Filólogonaꞌ naꞌ Júlianaꞌ, naꞌ Nerewaꞌ len beṉꞌ zaneꞌnaꞌ, naꞌ 
Olímpazaꞌ naꞌ yogꞌ beṉꞌkaꞌ zoalen ḻegakeꞌ, beṉꞌkaꞌ nak lallꞌ naꞌ 
Chiozaꞌ.

16 Ḻi wwapgach chiox ljwell-le ḻega beṉꞌ chaki ljwellin daa 
nakle Chiozaꞌ txen. Yogꞌ beṉꞌkaꞌ nonḻilallꞌ Crístonaꞌ yellkaꞌ ganaꞌ 
ba wyaꞌ chwapgakeꞌ leꞌ chiox.

17 Leꞌ beṉꞌ bishꞌ naꞌ leꞌ beṉꞌ zanꞌ, ḻi wsakꞌ bi wzenagle cẖe 
beṉꞌkaꞌ chon ka chak beṉꞌ cẖoplə, naꞌ gongakeꞌ ka gakllejile cẖe 
dillꞌ ḻinaꞌ ba nsedle. Bi gonle ḻegakeꞌ txen. 18 Beṉꞌkaꞌ chon kaꞌ 
aga chongakeꞌ ka cheeni X̱ancho Jesucrístonaꞌ, san chongakeꞌ 
daa nazan cẖegakeꞌ. Naꞌ choeꞌlaꞌo choeꞌ dillꞌgakeꞌ naꞌ choeꞌgakeꞌ 
dillꞌ goll-lallꞌ kwencẖe chonllej chongaṉgakileꞌ beṉꞌkaꞌ chajḻeꞌdaz. 
19 Yogꞌte beṉꞌ ba ṉezgakileꞌ nakle beṉꞌ wizoa dillꞌ, naꞌ ḻe chiba 
chizakidꞌ ka chonle. Naꞌ cheenidꞌ gakle beṉꞌ sinꞌ kwencẖe gonchle 
diikaꞌ nak wen naꞌ bibi dii mal gonle. 20 Naꞌ Chiozaꞌ, beenaꞌ chon 
ka soacho mbalaz, lii wlliayiꞌtieꞌ yeḻꞌ wak cẖe Satanázaꞌ naꞌ goneꞌ 
ka wlej wshoshjlen. X̱ancho Jesucrístonaꞌ gaklenshgueꞌ leꞌ.

21 Timotewi, beeni chonleneꞌ nadꞌ xshin Chiozaꞌ, chwapeꞌ 
leꞌ chiox naꞌ ḻekzkaꞌ Lúcioni, Jasónni naꞌ Sosípateri, beṉꞌki nak 
beṉꞌ wlall cẖaꞌ.
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22 Nadꞌ, Tercio, chzejꞌ dga na Pábloni, naꞌ ḻekzkaꞌ chwapꞌ leꞌ 
chiox daa nakcho X̱ancho Jesucrístonaꞌ txen.

23 Naꞌ Gáyoni chwapeꞌ leꞌ chiox, beeni noṉeꞌ lilleꞌni zoantoꞌ, naꞌ 
ḻekzkaꞌ lilleꞌni noꞌen kwencẖe chdop chllag beṉꞌki choeꞌlaꞌogakeꞌ 
Crístonaꞌ. Naꞌ Erástoni, beeni ngoo lo nee mech cẖe yelli, chwapeꞌ 
leꞌ chiox, naꞌ ḻekzkaꞌ bishꞌ ljwellchoni le Cuarto.

24 X̱ancho Jesucrístonaꞌ gaklenshgueꞌ yogꞌḻoḻtele. Kanꞌ gakan.
25 Chiyaḻꞌ weꞌlaꞌocho Chiozaꞌ, beenaꞌ wak goneꞌ ka soacẖecẖle 

gonḻilallꞌleneꞌ daa wyajḻeꞌle dillꞌ wen dillꞌ kob cẖeꞌnaꞌ daa chyixj̱iꞌa, 
daa chzajniin choꞌ cẖe Jesucrístonaꞌ. Nakan daa kono wṉezi 
kaniꞌteyi, 26 per ṉaa, Chios, beenaꞌ zoa zejḻi kaṉi, chaklallee 
iṉezichon, naꞌ ba beneꞌ ka chajniicho diikaꞌ bzej dii beṉꞌkaꞌ 
wdixj̱ee daa golleꞌ ḻegakeꞌ kaniꞌyi kwencẖe yogꞌ beṉꞌ lleꞌ doxen 
yell-lioni shajḻeꞌgakeꞌn naꞌ wzenaggakeꞌ cẖeyin.

27 Toz Chiozaꞌ zeelo nakeꞌ beṉꞌ sinꞌ. Naꞌ chiyaḻꞌ koochoneꞌ 
balaaṉ zejḻi kaṉi daa bseḻee Jesucrístonaꞌ. Kanꞌ nakan. 
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